R BJ}TENGEWONE

STAATSKOER

ANT

VAN DEE REPUBLIEK VAN SU]D-AF REKA

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

mcmmaom Nei 1'917 :

A.t 5 Nusisblad by dze Poskantoor Geregistreer OQORSEE  15¢

PRYS 10¢ PRICE

‘!EG[EATION GAZET‘I‘E Nm. 1017 .

OVERSEAS Regmered at the Post Oﬁice asa New.spaper

POSVRY-—- POST FREB

Vol '39.] : | PRETORIA,

| oy i v DY SEPTEMBER 19 5. T

[No. 216?:

| GoswszNTSKENm‘sgswmgg |

 GOVERNMENT NOTICES.

DEPARTEMENT VAN ARBEiDL

'No R, . 27 September 1968.

- WET OP NYWERHEIDSVERSOEI\ING 1956.
DRANK- EN VERVERSINGSBEDRYF DURBAN
HERNUWING VAN HOOFCOREENKOMS.

Ek Marais V:ljoen Minister van Arbeid, verklaar
hierby kragtens artikel 48 (4) () (i) van dic Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, soos gewysig,-

16 Julie 1965 van krag is vir 'n verdere tydperk van ses
maande vanaf [die datLrﬂ van pubh_kasle van hlel’d]B

kenmegewmg ,'

ll ' o M. VILIOEN
Minister van Arbeid.

!

No. R. 1713. | 27 September 1968.

WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SCOS GEWYSIG.

KOMITEE VIR VAKLEERLINGSKAP IN DIE
MEUBELNYWERHEID, KAAPSE AFDELING.

INTREKKING EN VOORSKRYWING VAN LEER-
| VOORWAARDES.

Ek Marals Viljoen, Minister van Arbeid verklaar-

" hierby kragtens artikel 16 (4). ter van booemelde Wet,
dat die bepalings - van Goawermentskenmsgewmg No:
R. 789 van 10 Mei 1968 in werking tree met ingang van
dle datum v n publikasie van hierdie kennisgewing.

| M. VILJOEN,
|- Minister van Arbeid.
|I 5

No. R. 1714, - . ey 2? September 1968.
- WET OP VAKLEER[I_[NGE 1944, SOGS GEWYSIG. -

KOMITEE' 'VIR VAKLEERLINGSKAP IN DIE
MEUBEJLNYWERHEID KAAPSE AFDELING.

INDIENSNEMING EN  BEEINDIGING VAN

DIENSTE VAN M_INDERJARIGES IN AANGEWESE

AMBAGTE

. Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende
kragtens- trllkel 19 'van bogemelde Wet, trek hierby
Goewerme tskennisgewing - No. 1922 ‘van 19 Saptembﬂr

A—32368 J

dat die-
bepalings van Gpewermentskenmsgewmg No. R. 107} van’

~ DEPARTMENT OF LABOUR. Rl g
No R. 1710 27 September 1968.
INDUSTRIAL CONCII..IATION ‘ACT, 1956.

LIQUOR AND CATERING TRADE, __D;URBAN._E
RENEWAL OF MAIN AGREEMENT. -

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (4) (a) (ii) of the Industrial Conciliation Act,
1956, as amended, declare the provisions of Government
Notice No. R. 1071 of 16 July 1965, to be effective for
a further period of six months from the date of publlcatlon
. of this notice. . _

: M. VILJOEN,

Minister of Labour.

No. R. 1713. 27 September 1968.
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.
APPRENTICESHIP COMMITTEE FCR THE FURNI-

TURE INDUSTRY, CAPE DIVISION. j

WITHDRAWAL AND PRESCRIPTION CF CONDI—
TIONS OF APPRENTICESHIP,

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 16 (4) ter of the above-mentioned Act, declare
“ that the provisions of Government Notice. No.. R. 789 of
10 May 1968 shall come into operation as from the date
of publication of this notice.

M. VILJOEN;

Minister of Labour.

No: R. 1714. _ 27 September 1968.
APPRENTICESHIP ACT 1944 AS AMENDED.

APPRENTI"‘ESPHD COMMITTEE FOR THE FURNI-
; '~ TURE INDUSTRY, CAPE DIVISION.

ENGAGE\E!ENT AND TERMINATION OF SER-
" VICES OF MINORS IN DESIGNATED TRADES.

1, Marais Viljoen, Minister of Labour, acting in terms
of section 19 of the above-mentioned Act, hereby with-
draw Govemmem Nonce No. 1922 of 19 Septcmber 1947
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1947 in. en verklaa‘ dat die bepalmgs van subartikel (2)
van. genogmdc artikel: met mvang van die datum .van

pubhkas:e van . hierdie kennv;gewmg van toepassmo is ten |
opsigte van al die aangewese. ambagte i die’ nywcrheld i
en gebied waarvoor bogemelde ‘Komitee ingestel is by
Goewermentskenmsgewmg No. 334 van 17 Februarie 1925, °

soos herpubliseer by Goewermentsk»nmsgemng No.

R. 788 van 10 Mei 1968 en gewysig by Goewerments-.:

kenmsgewmg No. R 1366 van 4 September 1964..
: “ % M. VILJOEN,

Minister van Arbeid.

;No R. 1725. " 27 September 1968.

' WET OP NYWERHEIDSVERSOENING 1956.

.. KLERASIENYWERHEID, TRANSVAAL.
VERLENGING VAN HOOFOOREENKOMS

' Ek ‘Marais Viljoen, Minister van . Arbeid, verleng
-hxerby kragtens - artikel 48 (4) (a) (i) -van die Wet op
‘Nywerheldsversoenmg, 1956, die tydperke vasgestel in
- Goewermentskennisgewings No. 2360 van 21 Desember

1956, No. 958 van 28 Junie 1957, No. 1516 van 27 Sep-

tember 1957, No. 1735 van 1 November 1957, No.. 351
‘van 7 Maart 1958, No. 1119 van 8 Augustus 1958, No.
136 van 30 Januarie 1959, No. 584 van 24 April 1959,
No. 1337 van 28 Augustus 1959, No.

Oktober 1965, No. R. 1944 van 10 Desember 1965 en
No. R. 1129 van 28 Junie’ 1968r met 'n verdere tydperk
“'wat op.30: J ume 1971 elndlg
- M VILJOEN

M:mster van Arbeid.

No. R. 1726. 97 Septémber 1968.
_ WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN :
" BOUWERK, 1941. -

- VRYSTELLING VAN SIEKTEVERLOF-
BEPALINGS.

KLERAS[ENYWERHEID TRANSVAAL.

Ek, Marais’ Viljoen, Minister van Arbeid; stel: hierby

.--kmgtens artikel 54 (1) van die Wet op Fabricke, Masjinerie
“‘en’ Bouwerk, 1941, so0s gewysig;- werkgewers wat. onder-

~ worpe is aan die bepalings van die Qoreenkoms gepubli-.

seer by Goewermentskenmsgewmg No. 2360  van 21

" Desember 1956, soos gewysig en verleng, vanaf 1 ‘Oktober |

1968 én vir die tydperk wat op.30 Junie 1971 eindig, vry

‘‘'van die vereistes van artikel 21A van genoemde Wet vir |

“ sover dit werknemers betref” wat ‘kragiens klousule 21 van
._'.'gcnoemda Ooreenkoms op smktevoordele geregtig is,

M. VILJOEN,
Mlmster van Arbeld.

No R. 1746. _ . 27 Scptember 1968.

- 'WET OP NYWERHEIDSVERSOENING 1956.

DRANK- EN VERVERSINGSBEDRYF, KAAP.
'WYSIGING VAN HOOFOOREENKOMS. .

. Ek,” Marais Vll]oen Minister_van. Arbeld verklaar-'--

hlerby_ T h

(a) kragtens _ artikel 48 (1) (a) vt die “Wek op | -
Nywerheldsversoenmg, ‘1956, dat al die bepalings van |
. die Qoreenkoms (hieronder die- Wys:gmgsooreenkoms -

2

vNo R. 1775 o Y s

“Act,

‘1938 van 27,
November 1959, No. 412 van 25 Maart 1960, No. 2130
van 30 Desember 1960, No. 657 van 27 April 1962, No.
1755 van 26 Oktober 1962, No. 591 van 26 April 1963,
No. R 562 van: 23 April 1965, No. R. 1587 van 15

| No R. 1746

and "declare that" the proumfms ‘of subsection” (2)- of - the
said ‘section ‘shall from the 'date of - publication of-this
notice apply” in respect of all’ designated -trades in. the
industry and area for which the above-mentioned -Com-
mitfee was ‘established by Government Notice:No. 334 of
17 Febfuary 1925, as republished - by Government Notice
No. R. 788 of 10 May 1963 and amended by Govemment
Notice-No. R. 1366 of 4 September 1964. = .

M. VILjo_EN,

_ --:Min-iSter of _Labour.
2? Scptember 1968.
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT 1956

CLOTHING INDUSTRY, T RANSVAAL
" EXTENSION OF MAIN AGREEMENT,

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in terms
of gection. 48 (4) (a) (i) of the Industrial Conciliation
1956, extend the periods fixed in -Government
Notices No. 2360 of 21 December 1956, No. 958 of

28 June 1957, No. 1516 of 27 Septemiber 1957, No. 1735
of 1 Novcmber 1957, No. 351 of 7 March 1958, No. 1119

of 8 August 1958, No. 136 of 30 January 1959; No. 584
of 24 April 1959, No: 1337 of 28- August 1959, No. 1938

_of 27 November 1959, No. 412 of 25 March- 1960, :No.
2130 of 30 December 1960, No.. 657 of 27 April 1962,

No. 1755 of 26. October 1962, No. 591 of 26 April 1963,
No. R. 562 of 23 April 1965, No. R. 1587 of 15 October
1965, No. R. 1944 of 10 December 1965.and No. R. 1129
of 28 Iune 1968 by a further period ending on 30 June

1971

M. VILJOEN,
__Iv{_ini§_tc_r__ of Labour.

No. R 1726 - 27 Septen.ber 1968

FACTORIES MACHINERY AND BUZLDING :
-~ WORK ACT, 1941.-

| EXEMPTION FROM SICK LEAVE PROVISIONS

- CLOTHING INDUSTRY, TRANSVAAL )
-1, Marals Viljoen, Minister-of Labour, hereby in terms

of section 54 (1) of the Factories, Machinery and Building
‘Work Act, 1941, as amended, exempt employers who are
“subject'to the provisions of the Agreement published under

Government Notice No. 2360 of 21 December 1956, as
‘amended and extended, from thie provisions of section 21A

-of the said Act as from 1 October 1968 and for the period

ending 30 June 1971, in respect “of all employees ‘who
are entitled to smk beneflts m terms of cIause 21 of ‘the
szud Agreement csico e o

M VILJOEN
M;mster of Labour.

- 2? September 1968
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956.
- LIQUOR AND CATERING TRADE CAPE.
AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT
I Marais Vﬂ]oen, Mlmster of Labour, hereby--._l_

(a) in terms of sectlon 48 (1} @) of the. Industrial
.';'Concﬂlanon “Act,..1956, declare. that all the provisions
of the Agreement (hereinafter referred to as the: Amend-
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~“genoem) wat in dlej Bylae hler\fan verskyn en op die

Drank-. en Vervcrsingsbedryf betrekking het, vanaf die

tweede Maandag - na.* die datum. van publikasie van
- hierdie kenmsgewldg en .vir. die tydperk wat op:25
©+ Februarie: 1971 crn¢1g bindend is vir die werkgewers-
* organisasie en: die | vakverenigings  wat .
. ooreenkoms - aangegaan het en vir die werkgewers en

werknemers: wat Iede van ‘genocmde organisasie of |
. verenigings is; |

“ (b) kragtens araﬁkcl 48 (1) (b) van genoemde Wet
- dat al die bepalings van die Wysigingsooreenkoms vanaf -
die tweede Maandag na die datum van publikasic van
hierdie  kennisgewing en vir die tydperk wat op
25 Februarie ‘1971 eindig, bindend is vir alle -ander
‘werkgewers en werknemers as di¢ genoem in paragraaf
(@) van hierdie kenms;_zcwmg, wat betrokke is by of in
diens is- in genoﬁimde Bedryf . in die' landdrosdistrikte !
Bellville, die Kaap, Srmonaad -Somerset-Wes, Strand
en Wynberg, en |

(c) kragtens ari kel 48 (3) (a) van genoemde Wet dat

al die bepa:mgs. van die’ Wysiging isooreenkoms vanaf

" die‘tweede Maandag, na dic datum van publikasie van

* hierdie kenmsgéwmc en .vir die tydperk wat op

' 25 Februarie 1971 eindig, in die landdrosdistrikte

.= Bellville, die- Kaap, Simonstad, Somerset-Wes, Strand

‘en Wynberg, rTmans mutandis -bindend - is "vir. alle

. Bantoes in_diens in genoemde Bedryf by di¢ werkgewers

- vir wie enigeen van gf:noerrr{:fP bepalings ten opsigte van

~werknemers bmﬂend is en:vir. daardie werlxgewers ten’
= opsrole van Bas’ntoes in hul dlens .

e L ML VILJOEN
TPt TN Minister van. Arberd

W & 1 BYLAE.

NYWERHI;IDSRAAD ViR DIE DRANK- EN
VERVERSI‘IGSBEDRYF KAAP.

--l - OOREENKOMS

.mgevo]ge die bepzilnlmgs van die Wet op Nywcrherdsversoemng,

1956 “gesluit en aa lllgega'm deur en-tussen die- .
otel Association of the Cape . n
(hieronder, die . werkgewers " .of . die, werkgewersorgamsasrc
genoem), aan d:e en kant; en di¢ :
European Liquor and Catering® Trades Employees’ Umon
| _en die .
Trades Employees Assocuat:on

~Hotel, B arer Cakerm
e e 3 of dre i vakveremgmgs genoem},

"(hlérouder die ** v&erknemers
~ ‘aan ‘die ander’ kaq‘t

“at- die ‘parfye s by “die™ Nywerhardﬁraad vir dle Drank- en
:Verver51ngsbedryf Kaap, 'om ‘die. Coreenkoms tussen. die partye,
. gepubliseer ~by - |Goewermentskenmsgewmg _Nu

6 Februarie 1958,.—1 500s. volg te wysigi—

«(iii) Die toalhes in paragrawe (1} én {u) hrerbo genicem,’ “word
voor of op die laaste dag voor die aanvang van die ‘werknemers

ge jaarlikse ver]éf betaal. 'n Werknemer wat op 'n toelae vir lang
_-_,dn:ns geregtig. geword het en wie se dienskontrak gedurende enige
- tydperk van 12/ maande diens eindig voordat so 'n toelae betaal
‘is, ontvang’ een twe&en—vyfhg&te van_ die jaarlikse toelae wat

in sy geval voorgeskryf is, vir elke yoltooide week wat gedurende-

_rsony drenstydpark gewerk is.

Vir die toepéssmg van hierdie klousule omvat dw u:tdrnkkmg
“ dieselfde werkgewep , in' die geval van diei verkoop van die
bemgherd ook pile koper. daarvan B

2. Deur die | yvoegmg van die voigende voor‘nehoudsbepalmg
by klousule 7. {b s LR

“ Met -dien |verstande dat n werkgewer van 'n nagwag kan |

vereis ‘om- gedurénde syvry tydperk op-diens te wees, en.in so
.geval moet di¢. wexkgewar aan sodamgc werknemer een- derde varr

die __Wysrgmgs- 1

by oegmg van'i:tle vralgende paragraai by kl' usule =
hereof are. to. hefpard ‘not _later than the last day- befor

_1110 Agrecment) which appears in the Schedule hereto
and which relates to the Liquor and Catering Trade,
shall be binding from the second Monday afier the date
of publication of this notice 'and for the period ending
25 February 1971, upon the employers” organisation and
the trade’ unions which ‘entered into the Amending
Aoreemcnt and upon the employers and employccs
who are. ‘members of the said organisation or unions;

(b) in terms of section 48 (t) (b) of the said Act,
declare that all the provisions of the Amending Agree-
ment shall be binding from the second Monday -after
the date of publication of this notice and for the period
ending 25 February 1971, 'upon all employers and
employees other than those referred to in paragraph (a)

- of this notice, who are engaged or employed in the said
trade in the Magisterial Districts of Bellville, the Cape,
Simonstown, Somerset West, Strand and Wynberg; and

(¢) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act,
declare that in the Magisterial Districts of Bellville; the

- Cape, Simonstown, Somerset -West, Strand and Wyn-
~ berg, and from the second Monday - after the date of
- publication ‘of this notice and for the period ‘ending
.25 Febtuary 1971, all the provisions of the Amending
Agreement shall mutatis mutandis be binding upon all
Bantu employed in the said Trade by the employers

. upon whom any of the said provisions are binding in -

" respect of employees and upon those employers in
-respect of Bantu in their employ

M. VILJOEN,
: ._ Mim'ster of L&bou’r.
g et = e, SCHEDULE. e

INDUSIRIAL COUNCIL < FOR THE LIQUOR AND
v ¥ CATERING TRADE, CAPE

" AGREEMENT
in accordance with: the” provrsxons ‘of the Industrial Conciiiatlon

-Act, 1956, made and entered into between the

- Hotel Assocratlon of the Cape B

(hereinafter 1ef€rred to as “the employe:rs
orgamsanon }, of the one part, and’

The European ]_Aquor and Cateri ng Trades Employees Umon
and

The Hotel Bar and Catermg Trades Employees Assocratlon
(huremafter referred to' as- “the cmployees G & the n'ade

“the emplovers’

unions™), of the other part, -

being- the parties to -the Indugir;al Councrl far the quuor aud
Catering: Trade, Cape, to amend .the Agreement between the

. parties’ published under Governmient Notice No. R. 2{]1 of t.he

R 201 yan 103 16th Pebmary 1968, as fcllows e

- 1. By the addlzlon of the fnllowmg paragraph to cIause 4 (8) I

*i(iit) The-allowances ‘mentioned in paragraphs (1) -and ,-(u)
the
commencement .of . the employees’ annual leave,. Aa emplo
‘who has béconie entifled to a long service allowance and whose

-contract of employment terminates during any period of 12
. months’ employment before such allowance has been paid, shall

receive one fifty-second of the yearly allowance prescribed in
his case for each ccompleted week-worked during such period of
emponment

For the purpose of this clanse the expressron “Ihe ‘Same
employer " :shall mclude, in'the case of the salé of the business,
the purchaser thereof .

2. By the addition- of the followmg provrso to. cIause 7 (3) —

« * Provided - further that- an -employer may reqmre a_ night
watchman to be on duty dunng his frée period ‘in which’ event
he shall pay such employee, in addition to his weekly wage and

4{:-any. other. remuneration due to: him in terms of the Agreement,
., one-third of his weekly wage in respect of work performcd during
__.:.,(hg free perlod 3 5 .
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' BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 27 :SEPTEMBER 1968 " .

Namens die- partye op hede die 27ste dag van Augustus 1968
te Kaapstad onderteken. =

_ A. DAITSH,

* Voorsitter van: die’ Raad. .

i ‘N. G. FORSYTH,
Ondervoorsitter-van die Raad.

E. PURCELL,
Sekretaris van die Raad.

" 'Signed -at Cape Town on behalf of the Parties this twenty-
seventh day of August 1968. '
. A, DATITSH,
Chairman of the Council.
~ N. G. FORSYTH,
Vice-Chairman of the Council.
E. PURCELL,
Secretary of the Council.

—

DEPARTEMENT VAN BANTOE-ONDERWYS.
EN -ONTWIKKELING. e g B
No. R. 1745. 27 September 1968.
REGULASIES VIR DIE LISENSIERING VAN
PERSELE.—WYSIGING VAN GOEWERMENTS-
" KENNISGEWING No. R, 920 VAN 25 JUNIE 1965.
Kragtens artikel 38 (8) () van die Bantoes (Stads-
gebiede) Konsolidasiewet, 1945 (Wet No. 25 van 1945),
wysig ek, Pieter Gerhardus Jacobus Koornhof, Adjunk-
minister van Bantoe-administrasie en -onderwys, namens
die Minister van Bantoe-administrasie en -ontwikkeling,
hietby na voorlegging aan die betrokke Administrateur en
stedelike plaaslike bestuur, Goewermentskennisgewing No. -
R. 920 van 25 Junie 1965, soos in bygaande Bylae uiteen-
gesit, met ingang van die datum van afkondiging hiervan.
P. G. J. KOORNHOF,

~ Adjunk-minister van Bantoe-administrasie
en -onderwys.

" BYLAE.

Goewermentskennisgewing No. R. 920 van 25 Junie
1965 word hierby as volg gewysig: — ;

Deur die skrapping van die volgende stedelike plaaslike
bestuur se naam van die Bylae: —

Transvaal. oo

Pretoria. Léer No. A.15/1547,

i DEPARTMENT OF BANTU ADMINISTRATION
~ AND DEVELOPMENT.
No. R. 1745. 27 September 1968.

REGULATIONS FOR THE LICENSING OF
PREMISES.—AMENDMENT OF GOVERNMENT

- NOTICE No. R. 920, DATED 25 JUNE 1965.

In terms of section 38 (8) (b) of the Bantu (Urban Areas)
Consolidation ‘Act, 1945 (Act No. 25 of 1945), 1, Pieter
Gerhardus Jacobus Koornhof, Deputy Minister of Bantu
Administration and Education, on behalf of the Minister
of Bantu Administration and Development, hereby, after
reference to the Administrator and urban local authority
concerned, amend Government Notice No. R. 920, dated
25-June 1965, as set out in the Schedule hereto; with effect
from the date of publication hereof. v

P. G. J. KOORNHOF,

" Deputy Minister of Bantu Administration
e and Education,

: SCHEDULE.

Government Notice No. R. 920, dated 25 June 1965, is
hereby amended as follows: —
- By the deletion from the Schedule of the name of the
following urban local authority: —

Transvaal. -

Pretoria. File No. A.15/1547.

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS.
No. R. 1705. 27 September 1968,

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE No. 1 (No. 1/167).

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 43
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
No. 1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hier-
van aangetoon.

N. DIEDERICHS,
Minister van Finansies.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE.
No. R. 1705. 27 September 1968.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT

OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/167).

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and ‘Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
I;;Io. 1 to the said Act to the extent set out in the schedule

ereto.

N. DIEDERICHS,
Minister of Finance.

BYLAE.
I I m v v
Tariefpos’ Statistiese Skaal van Reg
Eenheid .
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
85.21 Deur na subpos No. 85.21.30 die volgende in
te voeg:
,»85.21.60 Transistors (uitgesonderd krag- | getal 5% plus 4c elk
en hoéfrekwensietransistors) 4c elk 4 (VK"

OPMERKING.—Die reg op transistors (uitgesonderd krag- en hoéfrekwensietransistors) word verhoo®
van 5% (Algemeen) en vry (Voorkeur) na 5% plus 4c elk (Algemeen) en 4c elk (Voorkeur).
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L .
vl 5 ey e ned o g SCHEDULF
o s 1 __.n" it v v
; Rat
| Tariff Heading Statistical | ofDely
b (UBit | General | MFN. | Preferen-
| ;
85 21 By the insertion after su‘bheadmg No. 85.21. 30 '
: T < of the following: = - : . 2
*85.21.60 Transistors (excludmg power ' no. 5% plus - 4c each
| and hlg_h f_reque_:qcy t._m’nsmtors} 4¢ each . (U K 5

' I JOTE. —The duty on transistors (excluding power and hngh fnequency transwtors) i8 mcreased from

5% General) and free (Preferential) to 5% plus 4c each (General) and 4c each (Prefercntlal)

No.R.1706. | ' 27 September 1968,

DOEANE- EN|AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
. VAN BYLAE No. 3 (No. 3/156).

Ek, Nicolaas D1]edenchs Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die- bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby. Bylae
No. 3 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hier-

No. R. 1706. 27 September 1968.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/156).

I, Nicolaas .Diederichs, Mlmster of Finance, . actmg in
terms of the powers vested in me by section’ 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
No. 3 to the said Act to the extent set cut in the Schedule

van aangetoon. I: hereto.
| | N. DIEDERICHS, N. DIEDERICHS,
bz 3 Minister van Finansies. Minister- of Finance,
.’I - BYLAE, !
: B >
L1 i o ol L
J Ttem ' Taracfposen Beskrywmg Mate van Korting *
I' 316.'10 “Deur paragraaf (6) van tanel’pos No. 85. .00 deur die volgende te ) Al
Hoogstens dle voorkeur-

! vervang
o (6) Buise en ondcrdele .daarvan

reg

[ OpmerkNG.—Die voorsiening vir ‘n korting op reg op transistors, vir die vervaardiging van radno s,
7rammofone en magnetiese klankopnemers en -weergewers; en komponente, word ingetrek,

e o SCHEDULE
i f | SR R i m
| Item | T : . Tariff Heading and Description Extet_i-t.\qf Rebate
i |I *316.10 By the substitution:for paragraph (6) of tariff heading No. 85.00 of : ) .
[ : the following: :
' : A (6) Valves and parts theneof ' Not exoeedmg the pre- ..
| ? _ | ferential duty . #

Note.—The provision for a rebate of duty on transistors, for the mauufacture of radics, gramophones
and magnetic sound recording and reproducing apparatus and _components, is withdrawn.

No. R. 1707, 27 September 1968.
DOEANE. EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE No. 4 (No. 4/43).

Fk, NlCOIE\aS Diederichs, Minister van Fmansms hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 75°

No. 4 van genoemde Wc& in die ‘mate in- dlc Bylae hier-

van aanaetobn
~N. DIEDERICHS,

r " "Ministér van Finansies. !

No. R. 1707. 27 September 19¢8.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE No. 4 (No. 4/43).

.1, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in

terms “of the powers vested in me by section 75 of the

Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule

van die Doebne- en Aksynmet 1964, wysig hierby Bylae |-
| No. 4 to the said Act to the extent set out in the Schedule

- N. DIEDERICHS,

hereto.
Minister of Finance.

5
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 BYLAE.

I

Item .

S |
Tariefpos ¢n Beskrywing - ——

i

Mate van Korting

- 410.03,

Deur ‘paragraafl (3) van tariefpos No. 30.03 deur die volgende té
vervang: . = ; i ; p
., (3) Veegeneesmiddels, wat OO-di-(2-chlorogtiel)-O-(3-chloro-
4-metielkumarien-7-iel)-fosfaat, fenotiasien, furasolidoon, |

: piperasien, tiabensool, tetramisool, metichloorpindol (3, 5-
dichloor-2; 6-dimetiel-4-piridinol), metiridien, nikdrbasien,

oksiklosanied (3, 3, 5, 5, 6-pentachloor-2, 2-dihidroksi- |~ "
bensanilied) of amprolium, as aktiewe: bestanddeel bevat' .|

"Volle reg™ .

OPMERKING,—Vo0
oksiklosanied (3, 3/, 5

orsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op veegeneesmiddels wat
, 5; 6-pentachloor-2, 2’-dihidroksibensanilied) as aktiewe: bestanddeel bevat.

SCHEDULE.
I 1 o I
Ttem Tariff Heading and Description - i Extentof Rebate
'410.03 | By the substitution for paragraph (3) of tariff heading No..30.03 of {- s

the following: T T
 (3) Stock remedies containing QO-di-(2-chloroethyl)-O-(3-chlo-

© - " ro-4-methylcoumarin-7-yl) phosphate, phenothiazine, fura-.
zolidone, pisp_'eraz_ine, thiabenzole, tetramisole, metichloro-.
pindol (3, 5-dichloro-2, 6-dimethyl-4-pyridinol), methyri-:
dine, nicarbazin, oxyclozanide (3, 3, 5, 5, 6-pentachloro-2,

2-dihydroxybenzanilide) or amprolium as active ingredient |

Full duty”

“Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on stock remedies containing oxyclozanide

.._(_3’ .3.!., %,

No. R. 1708,

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—~WYSIGING
~ ' VAN BYLAE No. 1 (No. 1/168).
Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-

5, 6-pentachloro-2, '2’7d_il_1ydrpxybenz_anilide) as active 'i’ngr'edieh;. Ll
... .27 September ‘1968.  No. R. 1708. . -

27 September 1968.

CUSTOMS AND EXCISE ACT; 1964 —AMENDMENT
| . OFSCHEDULE No. 1 (No..1/168). - -
I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in-

lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 48
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
No. 1 van ‘genoemde Wet in die mate in die Bylae hier-

terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
No. 1 to the said Act to the extent set out in the Schedule

van aangetoon.

e I

hereto.

N, DIEDERICHS,
Minister van Finan_sies.
BYLAE,

N. DIEDERICHS,
Minister of Finance.

1 II I

Statistiese

Tariefpos
Eenheid

v

' Skaal van Reg

v %

Algemeen

M.B.N.

Voorkeur

73.22
3.24

T

76.09

 76.11
76.16

3.40 .

Deur subpos MNo. 73.22.30 te skrap.
Deur subpos No. 73.24.25 te skrap.
. Deur na subpos No. 73.40.69 die volgende
in te voeg: B ) i
,»73.40.70 Kriogene houers onfwerp vir
die bewaring van dieresaad
Deur tariefpos No. 76.09 deur die volgende te
..vervang: '
4, 16.09

1b.

Reservoirs, tenke, vate en dergelike 20%
houers, vir enige stof, van alumi- ' :
ninm, met ’n inhoudsvermo€: van
meer as 300 liter; hetsy gevoer of
hitte-geisoleerd al dan nie, maar
nie met meganiese of termotoerus-
ting toegerus nie )
Deur subpos No. 76.11.20 te skrap. )
Deur na subpos No. 76.16.80 die volgende in _
te voeg: 5 ; . ; oy

»» 76.16.85 Kriogene houers ontwerp vir 1b. vry "

die bewaring van dieresaad

%

—Die 'voorsienings vir, kriogene houers ontwerp vir die bewaring van dieresaad wbrci.by' _ .
Nos. 73.22.30, 73.24.25, 76.09.10 en 76.11.20 geskrap, en toepaslike voorsienings daarvoor B =

subposte Nos, 73.40.70 en 76.16.85 gemaak.
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G
SCHEDULE. "

|| I It I v

|

se fialy w8 S T . Rate of Duty

’ [ i “Tariff Heading : Statistical

| . Unit
|

73.22 | By the deletion of subheading No. 73.22.30..

73.24 | By the deletion of subheading No. 73.24.25.

73.40 | By the insertionafter subheading No. 73.40.69 |

| of the following: = = g

| *73.40.70 Cryogenic containers designed

| for the storage of animal semen

76.09| By the substitution for tariff heading No.

sl 76.69 of the following:

£ % 76,09 Eeservoirs, tanks; vats and similay

|' containers, for any material, of
aluminium, of 2 capacity esceed-

|' ing 300 litres, whether or not lined

[ or heat-insulated, but not fitted

! 2 with meckanical or thermal ejuip-

Preferen- -

General | M.EN., | ° tinl

< do. | g -

0% | 1%

) ment
By the deletion of subheading MNo. 76.11.20,
6 Bythe msertion after subheading No. 76.16.80
| of the following: ;
! “76.16.85 Cryogenic containers designed
| ; . for the storage of animal seraen _
Note.—The provisions for eryogenic containers designed for the storage of animal semen are deleted
from stibheadings Nos. 73.22.30, 73.24.25, 76.09.10 and 76.11.20 and suitable provisions therefore

are made in subheadings Nos. 73.40.70 and 76.16.83,
| =

b,

”»

- free

No. R. 1709. 1 27 September 1968.

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN REGULASIES (No. MR/18).

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-

lende kragtens di¢ bevoegdheid my verleen by artikel 120

No. R. 1709, 27 September 1968.
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF REGULATIONS (No. MR/18).

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
‘terms-of -the: powers vested in me by section 120 of the
Customs- and ‘Excise Act, 1964, hereby amend the regula-

van die” Dosane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby die
regulasies soos gepubliseer by Goewermentskennisgewing
No. R. 555 van 13 April 1966 deur vorm DA 60A in die
Aanhangsel hierby | aangetoon, na vorm DA 60 in die
Tweede Bylae by.g?noemd_e regulasies in te voeg.

| ' : N. DIEDERICHS,

|| Minister van Finansies.

tions published in Government Notice No. R. 555 of the
13th April 1966 by insertion in the Second Schedule after

form DA 60 of form DA

hereto, o ;

60A shown in the Annexure

N. DIEDERICHS,
Minister of Finance,

BYVOEGSEL TOT : ESTANDAARDISEERDE FAKTUUR (VORM DA. 60) VIR DIE UITVGER
' VAN TEKSTIFLSTOWWE NA DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.

N.B.—Alvorens hiel'rdie vorm ingevul word, geliewe die opmerkings op die keersy te lees.

’ DA, 60A.

Gestandaardisserde faktuur no.

x .||
NAAM VAN VERKPPER
|

1 . NAAM VAN KOPER

|

1. Leweransier se handelsnaam
|

|

|- 2. Monster (identifikasie) no.

- ]
3. BASIESE PROSES (merk met X in die toepaslike blokkic).

C.v'»:'wee)‘-lr  Kant.
[] Effe (bult of rib). . [ Leavers,
O Effe (krip of{sirsaker). ¢+ [0 Schiffti.
[] Effe (ander). . i O Nottingham,
[ Keper. i & Ander:(spesrﬁseer} ______ _—
[ Sateen. x |! . . ;
3 Jacquard. ' S s o
[0 Dobbie. | ‘Nie-geweef.
O Spil. | - 0 Watte.
O Borduur. | - 0 Vilt.
[J Gaas of leno. " [J Verbonde veselstowwe.

Ander (spesifiseer).... ’ .
El ¢ pe" Gebrei (uitgesonderd oopwerk
| soortgelyk aan kant of net).

Ne.f. [ Tricot.

{1 Tulle.

O] Ander O An er(spesiﬁseer}m__\.m_.

[0 Katoenfluweel.

O Ander (spesifiseer) |

| 4.- BYKOMENDE PROSES (merk
Gebrei (oopwerk soortgelyk -+ ‘met X in die toepaslike blokkie).
aan kant of net), i - )
O Raschel, - T :
[0 Ander {(spesifiseer).—. .
R e O Geborduur.
) i3 0 Gewatteer.
- Kettingpoolstowwe, O Gelamelleer,
O Terry. = =~ ; - [I Gekombineer (Spesifiseer). .
1 Ongesny (uvitgesonderd terry) :
. of gedeeltelik gesny = -
[T Gesny. o ‘
Inslagpoolstowwe.
O Koordferweefoa & 4

" [0 Jacquard.
A
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5. SAMESTELLING (VOLGENS GEWIG) (Vul hieronder in). . S pr Ve T o |6, GEWIG (vul hieronder in).
Gefabrr’seerde vese!s. Ander, ’
L i et  pis. Glas. v . 4 Netto gewig. per - vier- :
Natuurlike vesels. ; Kon- B Rubber.......... __,? kante jaart....eeeeee  oonenOZ,
; - . tinu. i}gﬁ' Metaal, ..o .vux A . !

Katoen........ BT Sella]osaes—- s i it Ander (spesifiseer) Totale netto gewig. .. ve  weumm

Linne (vlas)....ovr  cun Vg Asetaat...... T oewlTRA e P —— B : R

E N1 W . - Kuprammoniun: ... % st ‘; B iz

Wol— ., -Nitrosellulose. % -

Gekam (kamwal) e ¥ Polinosies.. e i -
Gekaard....vovve oo Viskose.. . —— .

Haar—fyn ) . Ander (spe51ﬁ-. 7. MATE (vul hieronder in)

' (Spesrﬁseer tlpe) A £ o N : . ; 1 . Wydte (met inbegrip van
s . M) s . L - selfkante) ’
Gekam..... vevre ey Sinteties— O ' =
Gekaard.. oo veeen e ve  Akrigl, .0 DS S < .| : Totalelineére jaarts .. i

Haar—grof ~ - E e Polialkohole... M:J}?, --;___cy" e g 1t e e W '
(Spesifiseer tlpe),_.. = Poliamied...... —weuh __Huﬁ : Totale vierkante jaarts =~ o
i S e Poli-ester (1ek e .;

Gelam. . cvwesny teia ¥ of witbult)h... . % '
Gekaardi.vonvver vl - Poli-ester (an- _ ,
Sy. O del)sviinnr v Yo e U
Ander (spesmseer) Polipropileen.. ¥ MH‘}}
e S P Poliuretaan. .. ../ HM.%
Ander (spcsiﬁ-
SOLT Vi s
G 20 s D iy
8. KONSTRUKSIE (vul hieronder in) | 9. AFWERKING [merk met X in die toepaslike blokkie(s)]. {10. VERSIERING (merk met X in die|
Drade per duim— ) toepaslike blokkie). .
Bkt . vesensnss b e 71 Gebleik. [0 Bestryk met (spesifiseer).... ) G
Inslag....oonvevnnns o 1 Uit gekleurde ga- O Blokbedruk.
: C— ring. [7 Geimpregneer met (spesifiseer) | . [0 Rolbedruk.
TOTAAL. ...... i ! 1 Stukgekleur, : : O Skermbedruk.
: === | O Verglans. G T : .+ [ Indigoblou. etsbedruk
Brltse katoemommer— 0 Gemerceriseer. 1 Waterwerend. O Ander etsbadruk. i
Skering.. i ieaivees bt | ) Met pap’ verstyf O] Watérvas, 0 Ander (spmlﬁseer)...*.ﬁ.w.,_m;-m
INSIAZ. . v vnrn et | [] Gepluls. --|:| Ander (spmlﬁseer) ...... VS, _ '

Ek, (naam en hoedanigheid)
van (naam en adres van leweransier)....
behoorlik gemgug cleur die leweranmer, verklaar h:erby dat bogenoemdc besonderhede in alle ops:gte _]Llls is, e

 Gedatéer tel. s op hede die dag VAL o IR |

Handtekening van Getuie. : _ ‘Handtekening van Deponent,

‘Hierdie vorm kan van enige gerieflike grootte wees en lcan in d:e lengte of dwars. gedruk word Opmerkings l-'tot\l"{] mbéf op die
keersy van die vorm gedruk word. s

OPMERKINGS

SlI Die gcbrmk van h1c:rd1e vorm is opswneel maar as dit nis gebruik word nie, moet aI die betrokko besonderhede by vorm DA. 60°
ingesluit wees

2.n Afsonderhke vorm’ moet mgevul word ten opsigte van elke tipe tekstielstof.

3, Waar van toepassing het die nitdrukkings wat.in hierdie vorm voorkom die betekems wat in die ,, BX?LANA'DORY NOTES TO
THE BRUSSELS NOMENCLATURE ” daaraan toegewys word, -

) 4. Die besonderhede wat verstrek moet word, is ten opsigte vari die stowwe in hulle afgewcrkte ‘toestand (nie int die onklaar roesrand
nie;

5. Geen speling word toegelaat nie.
6. As ‘daar 'n variasie in die wydte is, moet die nouste en die wydste mate (selfkante mgesltut) aangetoon word, I:w 58/60 duim,

7. Die besonderhede onder item 8 aangevra, word slegs benodig ten opsigte van weefstowm waarin sy, katoen of gefabnseerde vesels
volgens gewig oorheersend is bo enige ander enkele tekstielstof. .

‘8. Waterwerende stowwe (item 9) is stowwe vervaardig. van garing wat deur *n chemiese proses behandel i is, die uitwerking waarvan
. onsigbaar is, Vesels van garing wat so behandel is absorbeer nie water nie.

9, Watervaste stowwe (item 9) is of bestryk of geimpregneer met 'n sigbare stof wat onoplosbaar in water is om sodoende die openings.
tussen die garing toe te maak of te bedek..

10. Waar van toepassing moet die volgende besonderhede ten opsigte van items 9 en 10 onder ,, Ander (spes:ﬁseer vorstrek word —
" (@) ,, Swart gekleur ” ten opsigte van stowwe in-’n keper- of sateenbinding; en

(b} ,, Serppatrone ” ten opsigte van bedrukte weefstowwe godeﬁmeer volgens patroon of wat enige aanduiding van watter aard ookal
het.waar hulle gesty moet word vir die doeleindes van omsoming om voltooide serpe, sierserpe of stole te vorm.
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SUPPLEMENT TO STANDARDISED INVOICE (FORM DA. 60) FOR THE EXPORT , . . DA.-6CA, "

TEXTILE|PABRICS TO THE: REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.:

N.B.~Before ﬁlllmg in t_lus form, p]ease read the not_g:-s on_the Teverse side.

Stanc]_ard_ised invoice 'I;'Jo'.

: |
‘INAME OF SELLER |
: 6. |

| NAME OF PURCHASER

1 1. Supplier's brand nam:e -
|

J"z. Sample (Idenfication) No.

._ 0 T o 1]
BASIC PROCESS_([!!!ark with X in the block applicable).

Knitted (open-work similar to

i
: Woven, | : Lace. Yo o sish).
[0 Plain (slub or repp). 0 Leavers. [0 Raschel.
[ Plain. (crepe or | r- [0 Schiffli, [ Other (SPecify)... i
sucker). | [0 Nottingham,. : . N
[0 Plain (other). | O Other CEPRCITY L s S
O Twill. | : Warp P:’Ie Fabr.-'cs
[ Sateen. [ O Terry.
1 Jacquard. { Non-woven, O Uncut (excludmg terry} or
7 Dobby. | [ Wadding. semi-cut.
[0 Swivel. | O Felt. . 0 Cut.
[ Lappet. | O Bonded fibre fabric.
] Gauze or-leno. | ) Weft Pile Fabrics.
O Other (specify)..fmm. Knitted (excluding open-work .
i : | o - similar to lace or net), O Corduroy.
] A [ Velveteen.
" Net, | [0 Tricot. = []: Other {(8eCif)m i
O Tulle.” i [] Jacquard, _
| Other (spemfy}., ST i [0 121 € Lo ) S————

4. SUPPLEMENTARY PROCESS
(mark with X in the block appli-
cable).

1 Embroidered,
O Quilted.., . .
[1 Laminated, ] o :

[ Combined (SPECIEY)...mmmmmmme]

COMPOSIﬂON (BY WEIGHT)

Namm! Fsbrels

(ﬁ]l in below)

Mar: nade Fibres,

= C’omfm
(Cotton. ... .vas Lm.._ % - Cel]ulos;c—- &R
Linen (ﬁax) amhs e Acetate,..... i, i BT
i 11 o S ; Cuprammonium ... %
Wool— Nitrocellulose. . ... _%
Combed (worsted) —3 Polynosic.,..... —
Carded...... o | ¥, “Viscose........ H%
- Hair—fine . Other (specify)
(Specify type).-- | S ——— o
e B I s [ ]
e (B P, 4 S)mthetlc—-
weooCarded. . ved ] WM% Acrylic....... N i
Hair—coarse : Polyaicohols... g
(Spet:ify type)_., ~_Polyamide..... .7
................. o e Ponester.(stretch: ek s
Combedr .o or bulked).... %
Cardad. A '|| e vy Polyester (othcr) e A
............ iy Polypropylene..  ...._ g
Other (spec:li'y) | Polyurethane... ...
S Other (speafy)

e T

Other.
Dis- - :
contin-
uous, Metal: s
Other (Specify)..u-

| Nett weight per 's_q'ua._re_,yard_.'

6. WEIGHT (fill in below).
—

[r—

Total nett weight

7. MEASUREMENTS (fill in below)
Width (including selvedges)......]

.Tbtal linear yards ]
- Total square yards s

CONSTRUCHQN (fill in .

below).

4 i Threadspcrmch—
Warp.. 3

Weft.

saearajrann

rans lo-.-.

POTAE. Jeaie o i s

" British ootéon count—
Warp.
<5 Welt 3

- e
Tl bdsii e e

9. FINISHING [mark with X in the block(s) applicable].
| 0 Bleached, =~

1 Yarn-dyed. o
[ Piece-dyed.
1. Glazed,

| O -Mercerised.
T Stiffened with sizes
[0 Raised (napped).

[ Impregnatéd with (spec1fy)_..,%_~ i

W Water—repc]lent
1 Waterproofed,

' ,"._10 DECORATING (mark with X in

[1 Coated with (specify)...—.. i |
T e e Loy Bkl

b

the block app[lcable),

7 Roller: prmted
[0 Screen printed..

: D Indigo bluc dlschargé prmted

1 71 Other’ d:scharge prmied

Flocked. g

IZ] Other (specdy1

0 Other (Specfy)_..,;._-;;....;...s.;;u;_

T, (name’ and" capacify)....

of (name and aﬁd:ess of suppheﬂ

" duly authorised ‘Ey the supplier ‘hereby declare that the above: pa.mmlars are correct in. alL respects. o

day of.

19

: Dated af '

thlS

Signature of mees.s':-'- Faln

"+ Signature'of Deponerit.

of the form. |

This form ma;,Ir be of any convenient size and may be printed lengthwise or upright.

Notes 1 to

10 must be printed on the reverse side
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. NOTES
1. The use of lhiS form is optwna! but if not uscd all the ‘relative’ details must be mcrudcd in form DA 60

TO THE BRUSSELS NOMENCLATURE .

2. A separate form.should be completed in respect.of each type of text:le fabric.

' 3, Where applicable the expressions appearing on this form have the meanings assigned thereto in the “ EXPLANATORY NOTES

4. The particulars-to be furnished are in. mpact of the fabrics in their- finished state (nor in the greige)

5. No tolerances are allowed.

6. Should there be a variation in the width, the narrowest and the widest measurements (mclus:ve of sclvedgm) sbould be slated e.g.

58/60 inches.

7. The  particulars ealled  for under item 8 are reqmred only in respect of woven fabrlcs in whjch sr]k cottcm or man-made

fibres predominate in weight over any other single textile material.

8. Water-repel!ent fabrics (item 9) are fabrics where_ the yarn has been treated by a chemical process the eﬁ'ect of wh;ch is not ws;b!e

Fibres of yarns. so treated do not absorb water, . -

9. Waterproof fabrics (item 9) are elther coated or impregnated with a visible water»msoluble substance soasto close Or:Cover the mter-

stices between the yarns,

10, ‘Where applicable,-the following parnculars are to be stated in respect of lterns 9or 10 under a Other (specnl‘y) -
(a) * Dyed black:” in-respect of “fabrics in-a twill or saten weave; and

() ** Scarf designs ™ in respect of woven' printed fabrics which are defined by pat‘ern or wh:ch bear an mdlcallon in any marmer where
: thev should be cut for the purpos,e of herrmmg to form hmshcd scarves, mufflers or stoles, _

No. R. 1722, 27 September 1968.

'DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964—INWERKING-
TREDING VAN WYSIGINGS VAN DIE ,, EXPLANA-
" TORY NOTES TO THE BRUSSELS NOMENCLA-
TURE ”. (EN. 9. '

. Hierby word bekendgemaak dat die wysigings van d;c
* ., Explanatory - Notes to the Brussels Nomenclature”
‘- ooreenkomstig Aanvullende Wysiging No. 5 deur die
Doeanesamewerkingsraad ‘in Brussel uitgereik, .kragtens
artikel 47 (8) van die Doeane- en Aksynswct ‘1964, op
.2? Scptember 1968 in die Repubhek van krag word. .

D.J. v. N. GROENEWALD
Sekretaris van Doeane en Aksyns.

v

No. R. 1732. 27 Septcmber 1968.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —COMMENCE-
MENT OF AMENDMENTS TO THE' “ EXPLANA-
TORY NOTES 'TO THh BRUSSELS NOMENCLA-

' -"TURE 2 (E N. 9).

It is helcby notlﬁed that the amendments to the
“ Explanatory Notes .to the Brussels Nomenclature ” in

-aecordance with Amending Supplcment No. 5 issued by
- the Customs- Co-operation Council in Brussels. shall,” in

terms of section 47 (8)-.of the Customs and Excise Act,

_ }gﬁg be\,qme effective in the Repubhc on 27 Septcmber
{ 196

D. J A N._:_GROENEWALD,
Secretary for Customs and Excise,

DEPARTEMENT VAN INDIERSAKE.
~ No. R. 1701 27 September 1968.
WYSIGING VAN . DIE REGULASIES UIT-

GEVAARDIG KRAGTENS DIE KINDERWET, 1960
{WET No. 33 VAN 1960).

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 92 van
die Kinderwet, 1960 (Wet No. 33 van 1960), wysig ek,
Frank Walter. Waring, Minister van Indi€rsake, in
oorleg met die Minister van Finansies, hierby met ingang
van 1 Oktober 1968 die regulasies gepubliseer by Goewer-
mentskennisgewing No. R. 701 van 10 Mei 1963 soos in
bygaande Bylae urteenges:t.

F. W. WARING,
Minister van Indiérsake.

BYLAE.

1. Subregulasie (1) en paragrawe (), (b), () en (d) van
regulasie 44 word deur die volgende subregulasie en para-
grawe vervang: —

.{1) Die skaal van hoofdelike toelaes wat ingevolge
paragrawe (@) en () van subregulasie (1) van regulasie 33

10

DEPARTMENT OF iNDIAN AFFAIRS.
No. R. 1701, 27 September 1968.
AMENDMENT OF THE REGULATIONS MADE

UNDER THE' CHILDREN'S ACT, 1960 (ACT No. 33
OF 1960).

Under and by virtue of the powers vested in me by
section 92 of the Children’s Act, 1960 (Act No. 33 of
1960), 1, Frank Walter Waring, Minister of Indian -
Affairs, in consultation with the Minister of Finance,
hereby amend, with effect from 1 October 1968, the
regulations published under Government Notice No.
hR 701, dated 10 May 1963, as set out m the Schedule
ereto.

F. W. WARING,
Minister of Indian Affairs.

SCHEDULE.

1. The following subregulation and paragraphs are
substituted for subregulation (1) and paragraphs (a), (b),
(c) and (d) of regulation 44: —

e (1) The rate of capitation grants which may be paid
in terms of paragraphs (a) and (b) of subregulation (1) of
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betaal kan word, is, l:!dehoudens subregulasie (2) en (3) van

hierdie regulasie, sooswolg -
. corcsas = wls B @ s ~ Permaand.
(a) 'n Massmmm toelae ten ops:gtc van elke

volwassene {(moeder of vader) . 5 e ... 600
'n Maksimum toelae ten opmgle van elk van

die eerste twee kinders ., F°3700
'n Maksimum toeelae ten op51gte van dle derde _

en elke daaropvolgelhde kind' . .. . 200

(b) Die maksimum toelae (met mbegr:p van
enige maatskaplike jbensmen) wat aan n gesin
betaal kan word, is- v 1500

{c) Die bedrag va.l.JA rmddele wat 'n vo]wassene L
(moeder of vader) kan hé sonder dat die bedrag =
van die toelae ten OJSigle van onderskeidelik die
moeder of vader endie kinders geraak word, is.
ten opsigte van elke volwassene (moeder en
vader) . i :

& 8 00
Ten opSIgte van kmders vir elke kind .

1 00

(d) Die gesin se hmddele met mbegnp van die bedrae
in subparagraaf (¢) hierbo genoem, plus emge staats-
toelae, mag nie RBLD per maand oorskry nie.’

-2, Paragrawe (a) en . (b) van subregulas:e (1) van
regulasie 45 word | hierby gewysig deur die uitdrukking
" £9” deur die uitdrukking ,, R10” en die ultdrukkmg

» R10” deur die T&ltdrukkmg »RI27 te vervang.
3. Paragrawe (a) en:(b) van regulasie 46 word hierby

~gewysig deur ‘die u:tdwkklng .. R108 ” deur die uitdruk-
king ,,R120™ en die uitdrukking .. RIZO ¥ deur. die
,-ultdrukkmg il R144 7 te vervang. :

4, Subregulas:e (1) van regulasic 48 word h:crby gewy51g
deur die uitdrukking |, R87” deur die uitdrukking
»R105 7™ te vewang

|
|

regulatlon 33, shall be, subject to subreguianons (2) and
_'(3) of this regulat:on as foll0ws -

' Per month.
‘R ¢

(@) A maximum grant -in respect of ééch

adult (morher or father). . -6 00
A maximum-grant' in respect of each of the

first two children ... ... .. :-3'-00
A maximum grant in respect of the thn‘d and

every further child . T s 200
(b) The maximum grant (mcludmg any soc:al "

- pension), which may be pdxd to a family s . 15 00
(¢) The amount of means which an adult- s

“(mother or father) may have without affecting -

the amount of the grant in respect of the mother . _

or father and the children, respectively, is in

respect of each adult (mother and father) .. 8 00
In respect of the children, for every child . 1 00

(d) The means of a family, including the amounts

| specified in subparagraph (c) above, plus any State grants

shall not exceed R30.”

2. Paragraphs (@) and (b) of subregulatlon (l) of
regulation 45 are hereby. amended . by the substitution for

-the expression “R9 ” of the. -expression *“R10” and for
‘the expression “R10 ® of the expression “ R12 7.

3. Paragraphs (a) and (b) of regulation 46 are hereby
amended by the substitution for the expression “R108 *
of ‘the expression: “R120°* and for - the expresszon

“RI120” of the expresswn = R144 et

4. Subregulation (1) of rcgulatlon 48 is hereby amended
by the substitution for the expression “R87” of the

expressmn o RIOS 2

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EKONOM!E
: .EN -BEMARKING. .
“No. R. 1741, ll

SAGTEVRUGTES‘(EMA

KE\!‘*HSGEWING DEUR PRODUSENTE VAN
AL g LEV\T"'ERIVGS VIR .UITVOER. -

T Kragtens artikel 79 (1) (¢) van die Bemarkingswet, 1968

- (No. 59 van 1968), maak ek, Dirk Cornelis Hermanus Uys, |

.- Minister van Landbou, hxerby bekend dat die Sagtevrugte-
.raad, genoem in artikel 3" van die Sagtevrugieskema,
_ afgakendw by Proklamasie No. R. 288 van 1962, soos

- gewysig, kragtcnk artikel 22 van genoemde Skema en met
my goedkeuring, die vereiste soos in die Bylae hiervan

uiteengesit -voorgeskryf het in verband met kennisgewing

wat deur produslenie aan genoemde Raad gegee moet word
ten opsigte van sekere vrugte wat hulle van voorneme is
om aan genoemde Raad te lewer vir uitvoer vir verkoop

deur genoemde ,Raad

Voorts maaL| ek hierby bekend dat genoemde verelste._._

op datuin van- [pubhkasw hiervan in Werkmg tree.

Goewerments'kenmsgewmg No R 1579 van 1967 Word
'-hierby herrc-cp I :
s (o - & 03¢

| Minister van Landbou.

27 Seplember 1968.

DEPARTMENT CF AGRICULTURAL
- ECONOMICS AND MARKETING.

No.’ R 1741 27 Septembér 1968.
DECIDDQUS FRUIT SCHEME

NOTICE BY PRODUCERS OF DELIVERIES FOR
EXPORT. ,. . -

Tn terms of section 79 (1) (©) of thc Ma1ket1nnr Act,
1968 (No. 59 of 1968), I, Dirk Cornelis Hermanus Uys,

"__‘Vlmrster of “Agriculture, hereby make known that -the

Deciduous Fruit Board, referred to in section. 3 of the

' Deciduous Fruit Scheme, published by Proclamation: No.

R. 288 of 1962, as amendéd, bhas, ‘in terms: of 'seetion 22
of that scheme and with my approaal prescribed the

.requ1rcment set out in the Schedule hereto in connection
“with notice to be given by producers to the said Board in

respect of certain fruit which they intend to deliver to the
said Board for export for sale by the said Board.

And I hereby further make known that the said require-

ment shall come into operatxon on the date .of publication
| hereof. i

Goverﬁment Notlce No R 1579 of. 1967 is hercby

Nk repea.ed

g D C H UYS
Minister of Agnculture.

11



1. Ten opsigte van die fydperk- van lewerings vanaf 13
Januarie 1969 tot 1 Junie 1969, moet elke produsent, op
*n kennisgewing in die vorm voorgeskryf in die Aanhangsel
hierby, kennis. gee -aan die Sagtevrugteraad, Posbus 1298,
Kaapstad, op of voor die Vrydag aangedui in die eerste
kolom van die tabel hierby, van die totale hoeveelheid

van elke verpakking perskes, pruime, druiwe, pere en |

‘appels, bestem' vit uitvoer vir verkoop deur genoemde:
Raad, wat hy van voorneme is om aan genoemde Raad
te lewer gedurende die week vanaf Maandag tot. Sondag
(albei dac ingesluit) aangedui in dic tweede kolom reg
teenioor die betrokke: Vrydag in die eerste kolom en
_benaam en genommer s00s aangedui in die derde kolom
van genoemde tabel. . o

TABEL,

TYE VAN KENNISGEWING EN TYDPERKE VAN
AFLEWERINGS VAN 9555511)53. PIS?KUIME, DRUIWE, PERE
' E PELS.

- BUITENGEWONE' STAATSKOERANT, 27 SEPTEMBER 1968 < -

1. In respect of the period of deliveries from 13 January
1969 to 1 June 1969, each producer shall, on a notification
in the form prescribed in the Annexure hereto, give notice ;
to-the Deciduous Fruit Board; P.O. Box 1298, Cape Town,

_on or before the"Friday specified in the first column. of

the table hereto, of the total quantity of each pack of
peaches, plums, grapes, pears and apples, intended for
export for sale by the said Board, which he intends to
deliver to the said Board during the week from Monday
to Sunday (both days.inclusive) specified in the second
column’ directly opposite the relevant Friday in the first

“column and named _and numbered as shown in the third

column of the said table.
' TABLE.,

TIMES OF NOTIFICATION AND PERICDS OF DELI\;ERIES
FOR PEACHES, PLUMS, GRAPES, PEARS AND APPLES.

Vrydag waarop of
waarvoor Kennisge-

wingvorm (sien aan-

_ hangsel) deur die
Raad ontvang moet
word,

Wesk waartydens lewerings aan
- die-Raad van hoeveelhede
perskes, pruime, druiwe, pere en
appels, bestem vir uitvoer deur
die Raad bedoel is om te
geskied. ‘

Inname-
week
No.

15 November 1968. .

-22 November 1968. .
29 November 1968..
6 Desember 1968....
13 Desember 1968...
20 Desember 1968...
27 Desember 1968,
3 Januarie 1969..
10 Januarie 1969.
17 Januarie 1969....
24 Januarie 1969....
31 Januarie 1969....
7 Februarie 1969....
14 Februarie 1969...
21 Februarie 1969...
28 Februarie 1969...
7 Maart 1969.......

© 21 Maart 1969......
28 Maart 1969..:...

1969.
Van ' Tot
(albei dae ingesluit)
13 -Januarie-19 Januarie... ... .

‘20 Januvarie-26 Januarie.......

27 Januarie-2 Februarie.......
3 Februarie-9 FebruZrie.......
10 Februarie-16 Februarie.....

17 Februarie-23 Februarie... . |
24 Februarie-2, Maart..... ... ..
13 Maart-9 Maart...... D N

10 Maart=16 Maart...:.......

17 Maart-23 Maatt.....cvsvae
24 Maart-30 Maart..... S

31 Maart—6 April...... S

7 April-13 April..
14 April-20 April..... I
21 April-27 April.....oiuuans
28 April-4 Mel......oivennen
5 Mei-11 Melooviviinnnnnns
12 Mei-18 Mei.....
19 Mei-25 Mei..... I
26 Bdei-1 Junie....

srssasawns |

3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22

1 | Week during which deliveries to
F‘:‘;}i{, (l)\‘l‘lo?ijriégﬂ‘g;e ‘| the Board of quantities of Intake
Form (see Annexure) peaches, plums, grapes, pears Week
" ‘must be received by | 304 apples, intended for export No.
b Hoard by the Board, are intended to
; 2 take place. )
_ 1969 :
< . From - To
srbiy st |ei.. . (both days inclusive) i
15 November 1968.. | 13 January-19 January........ 3
22 November 1968.. | 20 January-26 January........ 4
29 MNovember 1968.. | 27 January-2 February........ 5
6 December 1968.... | 3 February-9 February....... 6
13 December 1968.... | 10 February-16 February..... 7
20 December 1968... | 17 February-23 February..... 8
27, December 1968.... | 24 February-2 March........ 9
3 January 1969...... | 3 March-9 March.........u. ) & 107
10 January 1965..... |10 March-16 March........... 11
17 January 1969..... | 17 March-23 March.......... 12
24 January 1969....-| 24 March-30 March....... i 13
31 January 1969..... | 31 Maich-6 April............ 14
7 February 1969.... | 7 April-13 April............. 15
14 Pebruary 1969... | 14 April-20 April.......... .. 16
21 February 1969... | 21 April-27 April........... . 17
28 February 1969... | 28 April-4 May......... S 18
7 March 1969....... 5 May=11 May....... R 19
14 March 1969..... 12 May-18 May..... s 20
21 March 1969...... | 19 May-25 May............. 21
28 March 1969...... 26 May-1 June........o..0in . 4

2. In this Schedule the word “producer” shall have

2. In hierdie Bylae het die woord . produsent” die
betekenis wat daaraan geheg is in artikels 2 en 27 van die
Sagtevrugteskema, gepubliseer by Proklamasiec No. R, 288
van 1962, soos gewysig. - :

. Nota—Afskrifte van die kennisgewingvorm voorgeskryf
“in die Aanhangsel hierby kan verkry word van die Sagte-
vrugteraad, Millstraat 16 (Posbus 1298), Kaapstad.

AANHANGSEL.

Belangrik.
Moet deur:i—
Die Sagtevrugteraad,
Posbus 1298, - -
_.Kaapstad. .

Aan die Sagtevrugteraad.
KENNISGEWINGVORM.

. | ontvang word op of voor. Vrgdag,

_ ' - (Druk’ u persoonlike rubberstempel

- 2 L N A . ..t | hier,) . Pk g

’ gee hiermee kennis dat ek voornemens is om-gedurende. die week
ieronder genoem, aan die Sagtevrugteraad te lewer, by die Tafelbaai-

. dokkegebied/Port Elizabeth-dokkegebied®, mde

- veetheid perskes; pruime, druiwe, peére en appels; bestem vir uitvoer

“.*vir vetkoop deur gencemde Raad.: - .. .. -7

Ek,

12

| To the Deciduous Fruit Boa_rd

die ondergenoemde hoe-

the meaning assigned thereto in sections 2 and 27 of the
Deciduous Fruit Scheme, published by Proclamation No.
R. 288 of 1962, as amended.

Note.—Copies of the Notification Form prescribed in

'the Annexure hereto may. be obtained from the Deciduous

Fruit Board, 16 Mill Street (P.O. Box 1298), Cape Town.

ANNEXURE, -~

Important.
. To be received by:— - :
The Deciduous Fruit Board,
P.O. Box 1298,

NOTIFICATION FORM

Cape Town.
"gn dr"Befc_)re Friday i
o L
. ! | stamp here.) :

hereby give notice that T intend to deliver, during the 'week ‘stated
hereunder, to the Déciduous Fruit Board, at-the Table Bay Docks
area/Port Elizabeth Docks area*, the understated quantities of peaches,
plums, gr?es,_:pears\a_nd.- apples intended for export for'sale by the
said Board. = Far ma SESE R
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GETAL HOUERS WAT[ VIR UITVOER GELEWER SAL WORD. 4

NUMBER OF PACKAGES TO BE DELIVERED FOR EXPORT

BEHEER OOR INBRING VAN SAGTEVRUGTE
IN SEKERE GEBIEDE.

1. Kragtens artikel 79 {2) van die Bemarkingswet, 1968
(Wet No. 59 van 1968} maak ek, Dirk Cornelis Hermanus
Uys, Minister van Landbou, hierby bekend dat die Sagte-
vrugteraad, genoem in artikel 3 van die Sagtevrugteskema,
afgckondlg by Proklamasie Ne R. 288 van 1962, soos
gewysig, en hlerﬂa ., die Raad” genoem, kragtens artikel
17 (s) van daardie skema—

(a) die vol lende hoeveelhede bepaal het as die
grootste kuble%(e tonnemate sagtevrugte van die soorte
perskes prum;le druiwe, pere en appels, bestem vir
uvitvoer vir verkoop deur die Raad, wat gedurende enige

* week vanaf Maandag tot Sondag (albel dae ingesluit)
* gedurende d1e tydpcrk vanaf 13 Januarie 1969 tot

1 Junie 1969 |(albei datums ingesluit) in die volgende

gebiede mgebnnﬂ mag word: —

Tafelbaai-dokkegebied, 42,000 kubicke ton van 40

kubieke voet elk

Port Ehzabeth dokkeﬁebled 10, 000 kubieke ton van

40 kubieke vq'et elk: en

(b) vir die 'docleindes van genoemde bepalmg—
(i) genoemde gebiede soos volg omskryf het:—
,» Tafelbaai-dokkegebi

Spoorweg- eq Hawensadministrasie; en
., Port Ehzabeth-dokkegebled "

Afrikaanse Spoorwe¢- en Hawensadministrasie; en

. (i) verklaar “het 'dat’ die ~hoeveelheid: teenoor - die-

beteken die - Kaapstadse
hawegebled onder die beheer -van die Suid- Afr'kaanse

- beteken die Port
: .Elizabethse . hawegebled onder dig beheer van die Suid-

§ ae b .____'"__"|| ey | e 6D STl ST R\ I S e
Week Tnname-| - : © Week | Intake |- 7 - .
: emdlgende Weekn'é.l . Perske Prulm . Pruim - /| ~ ending on | Week No.| Peach CPlum . | - Plum |
2 op B | 1] enkellaag-: /| enkellaag- - dubbellaag-. © v i * . |-single=layer | single-layer | double-layer
R . i -, kissies. kissies. klssues g _trays O trays trays .
g
|
=
S A O 55 (52) (€2 I B CH B
I+ Druiwe . Druiwe. .| Druiwe Grape Grape Gra
Il | 44” kissies | 57 kissies | 53" kissies 41" boxes 5* boxes boxes
|
o PR
! G 6 | 6 | 6 (78)
| e
21| Peer plat- : Appel Apple
|| - kissies Peer ,kme kartonne Pe?f trays Pe?" casey cartons
| . ) :
| o
|' y
Ii
& . Handtekening van Produsent of : e .
Datum - { Gemagtigde V_erteenwoorchger. Date j&%ﬁi{.ﬁ:ﬂo{{;lggggﬁgg.
* Skrap g_'elfi'ede wat nie van toepassing is nie.. * Delete, area not applicable.
_ [ - s e ki =
' o |" -
No. R. 1742, [ L 2? September 1968 No. R, 1742.- s R s September 1968.
SAGTEVRUGTESKEMA : ' DECIDUOUS FRUIT SCHEN[E

CONTROL OF INTRODUCTION OF DECIDUOUS
FRUIT INTO CERTAIN AREAS.

1. In terms of section 79 (2) of the Marketing Act,
1968 (Act No. 59 of 1968), 1, Dirk Cornelis Hermanus
Uys, Minister of Agriculture, hereby make known that
the Deciduous Fruit Board, referred to in section 3 of the
Deciduous Fruit Scheme, published by Proclamation No.
R. 288 of 1962 as amended, and hereinafter referred to as
“the Board ”, has, in terms .of section 17 (s) of that
scheme—

(@) determined the following quantities  as' the
maximum cubic tonnages of deciduous fruit of the kinds
peaches, plums, grapes, pears and apples, intended for
export for sale by the Board, which may, during any

. week from Monday to Sunday (both days inclusive),
" during the period from 13 January 1969 to 1 June 1969

“(both dates inclusive), be brought into the following

areas: —

Table Bay Docks area, 42 ,000 cublc tons of 40 cublc :
feet each;

Port Elizabeth Docks area, 10000 CUblC tons ot 40

cubic feet each; and
(b) for the purpose of the said dctermmatlon—

(i) defined the said areas as follows: —

* Table Bay Docks area ”, shall mean the Cape Town
harbour aréa under the control of the South Afncan
Railways and Harbours Administration; and

“ Port Elizabeth Docks area >, shall mean the Port

- Elizabeth harbour area under the control of the South
~ African Railways and Harbours' Administration;-and

betrokke soort verpakking as die kubieke ton ekwiva-
lent in die tabel hierby aangegee, die getal houers daar-

(ii) declared. the quanuty stated opposite the relévant
type of pack as the cubic-ton-equivalent in-the table
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" 'van. is. wat - een kubieke tonvan 40. kubicke voet

* beslaan: — g s mE 0 3
 FAKTORE VIR OMREKENING VAN HOUERS IN KUBIEKE
3 . . . {Kubieke ton

. I.Soort vrug ik Soort, verpakking. - | o icatent.
Perske..siuiianeens ...| Enkellaagkissie..........| 7989
TN G s s s . | Enkellaagkissie. e | .93:31

e ww " | Dubbellaagkissie....... | 73+62

C DruIWe. v v eens oie |4 dm Kissiel. i.asee. [0 61570
Sk S 5 dm Kissie. e uaeiiaes . 56-35
A - .| 5% dm. kissi€...aees . 51:86
Pk T . | Platkissie. . . 8402
i R R N 2700

Appel..iivesasieeias.s | Karton: R ©o21404

g

2. Voorts, handelende kragtens die “bevoegdheid my

verleen by artikel 75 (2) ‘vandie Bemarkingswet, 1968
_(Wet No. 59 van 1968), 1& ek hierby die verbodsbepalings
op en skryf ek hierby voor die prosedure en voorwaardes
uiteengesit in die Bylae hierby en die vorm uiteengesit in
- die Aanhangsel daarby, ten einde’ die besluite ‘van die-
~ Read bekendgemaak in paragraaf 1 van hierdie kenais-

ewing, doeltreffend te maak. _
3. Hierdi¢ kennisgewing tree in werking op die datum

van publikasie hiervan, -

4. Goewermentskennisgewing No. R. 1580 van 1967,

- soos gewysig, word hierby herroep.

D. C. H. UYS,

Mjni;te;-.van Landbou :
Jpe ™ Y
1. Vir die doel van hierdie Bylae— -~~~

" aan geheg is in artikels 2 en 27 van die Sagtevrugte-

" skema gepubliseer by Proklamasie No. R. 288 van 1962,

_soos gewysig;

beteken ,, omskrewe gebied  enige van die gebiede |-

., Tafelbaai-dokkegebied ”, of ,, Port Elizabeth-dokke-

' gebied ; 's00s deur die Raad omskryf en uiteengesit in | -

“. - paragraaf 1 (b)-(i) van hierdie kennisgewing;

“ " word sagtevrugte wat - deur. die -Suid-Afrikaanse |
Spoorweé- en Hawensadriiriistrasie aangeneem is vir-

vervoer, ten behoewe van ’n produsent, na-’n omskrewe
gebied, geag deur daardic. produsent in die betrokke
omskrewe gebied ingebring te gewees het gedurende die
week, gereken vanaf Maandag tot ‘Sondag (albei dae

- ingesluit), waarin ‘dit aldus aangeneem is,” behalwe in
* die geval van sagtevrugte wat aldus -aangedeem‘is op ‘n-

Sondag, watter vrugte geag word gedurende die onmid-
dellik daaropvolgende week aldus ingebring te gewees
het; en - "

word sagtevrugte wat met die goedkeuring van die

Raad, by 'n innameplek anders as 'n omskrewe gebied,

" deur "n produsent aangebied is vir goedkeuring vir uit- |
__yoer ooreenkomstig die voorgeskrewe verpakkings- en

graderingsregulasies, geag in ’'n  omskrewe gebied

' ingebring te gewees het gedurende die week, gereken

vanaf Maandag tot Sondag (albei dae ingesluit) waarin

. dit. by sodanige innameplek aldus vir goedkeuring aan-
~ gebied is, behalwe in die geval van sagtevrugte wat by

sodanige innameplek aldus aangebied is vir goedkeuring

op 'n Sondag, watter vrugte geag word gedurende die-
onmiddellike daaropvolgende week ingebring te gewees

‘het.

“ 14

| is hereby repealed.

hereto to be the number of packages thereof which
occupy one cubic ton of 40 cubic feet:—. .
FACTORS - TO: CONVERT' PACKAGES. INTO- CUBIC: TONS

Cubic Ton

Kind of Fruit. © | Type of Pack. | Suble Tor

- | SingleJayer tray........ | 7989
| Single-layer trayi...,...:| 93-31 .

2. Further, acting in terms of the powers vested in.me
by section 75 (2) of the Marketing Act, 1968 (Act No. 59
1968), T hereby impose the prohibitions-and prescribe- the
procedure and. conditions set out in :the Schedule ‘hereto
and the form set out in the Annexure thereto, for the
purpose of rendering effective the decisions of the Board
made known in paragraph 1 of this notice. :

3. This notice shall come into operation on the date

of publication hereof. B _

4. Government Notice No. R, 1580 of 1967, as amended,
' 'D.C. H, UYS,
o ___;Mini!._v:,_t@l_'_ of Agriculture.

et die woord , produsent ™ die betekenis wat daar- | 1. For the purposes of this Schedule—

the word ** producer ™ shall have the meaning assigned

thereto in sections 2 and 27 of the Deciduous Fruit

_Scheme published by Proclamation No. R. 288 of
1962, as amended; . e

“ defined area " shall mean any of the areas * Table
Bay Docks area” or “Port Elizabeth Docks area”
" ‘as- defined by the Board and set out in paragraph

"1 (b)-(i) of this notice; - VT
deciduous fruif which was accepted by the. South
African Railways and Harbours Administration for
conveyance on behalf of a.producer to a defined area,
shall be deemed to have been introduced by that
producer into the defined area concerned during the
“ week, calfculated from Monday  to Sunday: (both days
inclusive), in' which it was so accepted, except in the
case of deciduous fruit which was so accepted on a
- Sunday, which fruit shall be deecmed to have been so
introduced during the immediately succeeding week; and

deciduous fruit which was, with the approval of the
Board, submitted by a producer for approval for export
in terms of the prescribed packing.and grading regula-
tions at an intake point other than a defined area, shall
be deemed to have been introduced into a defined area
during the week, calculated from Monday to Sunday
- (both days inclusive), in which it was.so submitted for
- approval at such intake point, exceptin the case of
deciduous fruit which was so submitted for approval
at such intake point on a Sunday, which fruit shall be
deemed to have been so introduced during the imme-
diately succeeding week. :
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"5 Geen produsent mag gedurendé die tydpérk vanaf

“13 Januarie 1969 ot 1 Junie 1969 (albei datims ingesluit) |-

enige sagtevrugte van die soorte perskes, pruinie, druiwe,
pere en appels en.bestem-vir nitvoer vir verkoop deur die
Raad, in ’n omskrewe gebied inbring nie, behalwe op
gesag van 'n permit deur die-Raad -uitgereik of andersins
as ooreenkomstig die voorwaardes waaronder so ’n permit
vitgereik is. [ ' e
.3.'Aansoek om n permit ten opsigte van enige week
vanaf Maandag tot Sondag (albei dae ingesluit) binne die
tydperk omskryf in klousule.2 moet by die Raad gedoen
word op of voor die Vrydag aangedui in die eerste kolom
vait die tabel in die Bylae by Goewermentskennisgewing
No. R. 1741 van 1968, teencor die betrokke week aan-
getoon in die tweede kolom.van daardie tabel, en volicoi-
ing en voor!cgging{"aan die Raad ooreenkomstig die Raad
se-yereiste gepubliseer in genoemde Bylae van die kennis-
gewing vorm omskryf in die Aanhangsel tot daardie Bylae,
sal beskou word|as ’n aansoek om ’n permit om in
~.sodanige omskre
‘ ‘kubieke ton ekwivalent- van.sodanige hoeveelhede sagte-
. vrugte bestem.vir| uitvoer vir verkoop deur die Raad as
* wat op-die kennisgewingvorm aangetoon is, in te bring.

" 4 ’n Permit Vir die inbring in 'n omskrewe gebied- van

“n--gemelde kubicke tonnemaat sagtevrugte - bestem - vir
witvoer vir verkoop deur die Raad moet in die vorm wees
in die Aanhangsel hierby voorgeskryf en word uitgereik
onderworpe aan die volgende voorwaardes: — .

" (4) Dat die Raad die reg sal hé om die hoeveelheid
“gespesifiseerin ' permit ten opsigte van enige week, te
vermeerder of te|verminder; LR v

(b) dat die Raad die hoeveelheid gespesifiseer in ’n

_permit ten opsigte -van enige week kan kanselleer as die |

Raad van Toesig op die Uitvoer van Bederfbare Produkte,
genoem in artikg,- een van die Wet op Regling van Uitvoer
van Bederfbare Produkte; 1926 (Wet No. 53 van 1926),
dit te enige tyd onmoontlik vind om enige sagtevrugie
waarvoor die -Sa_}k‘tcvrugteraad permitte kragtens Klousule
‘2 van hierdie Bylae uitgereik het, ingevolge daardie Wet
‘vir verskeping aan te neem, of as die Suid-Afrikaanse
Spoorwes- en I:}Iawensiadmjnistrasie nie sodanige  sagte-
vrugte in die voorverkoelingsloodse by die . Tafelbaai-
. dokke of Port Elizabeth-dokke kan inneem nie; en

(¢) dat die hoeveclheid gespesifiseer in *n permit addi-
sioneel is tot enige hoeveelheid sagtevrugte wat kragtens
daardie permit lin ’n omskrewe gebied ingebring is maar

wat ooreenkomstig die betrokke verpakkings- en
graderingsregulzlis'ies vir uitvoer afgekeur is.

AANHANGSEL.
. Van: Die Sagtehhxgteraad.

PERMIT OM SAGTEVRUGTE IN DIE TAFELBAAL-DOKKEGE- -

wrje gebied, gedurende sodanige week, die |

2. No producer shall during the period from 13 January
1969 to 1 June 1969 (both dates inclusive), introduce into
a defined area any deciduous fruit of the kinds peaches,
plums, grapes, pears and apples and intended for export
for sale by the Board, except under the .authority of a
permit issued by the Board or otherwise than in accordance
with the conditions subject to which such permit is issued.

g Application for a permit in respect of any week from

Monday to Sunday (both days. inclusive) within the period
specified in clause 2 shall be made to the Board on or
before the Friday specified in the first column of the table
in’ the: Schedule to Government Notice No. R. 1741.of
1968, opposite the relevant. week shown in the second
column of that table, and completion and submission to
the Board in accordance with -the Board’s reguirement
published in . the .said .Schedule of the notification. form
specified in the Annexure to that Schedule, shall be
regarded as an application for a permit to introduce into
such defined area, during such week, the cubic ton
equivalent of such quantitiss of deciduous fruit intended
for export for sale by the Board as are shown on the said

notification form,

4. A permit for the introduction into a defined area of
a stated cubic tonnage of ‘deciduous' fruit-intended for
export for sale by the Board shall” be- in the form

-prescribed .in - the annexure” hereto and shall be issued

subject to the following conditions: — ;
‘(a) That the Board shall ‘have the right to increase or

decrease the quantity “specified in a permit in-respect-of

any week; ' i

«i(b) that the Board may cancel the quantity specified in

a permit in respect of any week should the Perishable

‘Products Export Control Board, referred to in section 1

of the Perishable Products Export Control Act, 1926 (Act
No. 53 of 1926), at any time find itself unable to accept
for shipment, in terms of that Act, any deciduous fruit
for which the Deciduous Fruit Board has issued permits in
terms of clause 2 of this Schedule, or should the South
African Railways and Harbours Administration be unable
to take in such deciduous fruit into the precooling stores
at the Table Bay or Port Elizabeth docks; and

(¢) that the quantity specified in any permit shall be
additional to any quantity of deciduous fruit which was
introduced under that permit into a defined area but
which was rejected for export in terms of the packing and
grading regulations concerned. : -

" ANNEXURE.

From: The Deciduous Fruit Board. _

PERMIT TO INTRODUCE DECIDUOUS FRUIT INTO THE
TABLE BAY DOCKS AREA OR THE PORT ELIZABETH DOCKS

BIED OF DIE [PORT ELIZABETH-DOKKEGEBIED IN TE
| BRING. “AREA.
T ( ~1 Iy ; -
-Aan " Permit No.. el Bl v Permit NO. e
2 | B e 4
- e T -
Rek. No. | Plaas No. * Dokkegebied Alc No. | Farm No. * Docks Area
: _
| Kubieke tonne in woorde Cubic Tons in Words
Week | 11name- N Kubieke Week | Intake Cubic
;L‘}‘ﬁ;- - week | o to;?e in ending V{Ieek o N 'I‘Fqns in
No. | | Dui- | Hon- | - rfers on, 0. ou- | Hun- ; igures
Op ll sende defde Tiene hede Des. | - ; saﬂds dreds Tens | Units | Dec.
— :
I | |
| .

15
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OPMERKINGS:—, . .. R : _
.. U.word hierby gemagtig.om slegs bovermelde kubieke tonne sagte-
vrugte bestem vir uitvoer vir verkoop' deur dllc_a_.Sagteymgtjcra,ad,
gedurende bovermelde week in die Tafelbaai-dokkegebied/Port
Elizabethdokkegebied* in te bring. ~ = z B

. Hierdie permit. word uitgereik onderworpe aan die voorwaardes
voorgeskryf: by Goewermentskennisgewing No. R,1742 van 1968,
‘en dien as kennisgewing dat alle ander magtigings deur die.Sagte-
vrugteraad uitgereik ten opsigte van lewerings gedurende bogenoemde
week van sagtevrugte bestem vir uitvoer vir verkoop deur genoemde
Raad, hiermee gekanselleer word. . Hierdie permit is oordraagbaar
onderworpe aan die voorwaardes soos uiteengesit in paragraaf 4 van
-die .bylae by voorgencemde Goewermentskennisgewing.

per pro Sagtevrugteraad,

frgesann

. Hoofbestuurder S o

No. R. 1743.. , 27 September 1968,
Ty SAGTEVRUGTESKEMA. .
BEHEER VAN PERE VAN DIE VARIETEIT BON

CHRETIEN IN KISTE VERPAK EN BESTEM VIR

UITVOER. ... .

Kragtens artikel 79 (1) (b) van die Bemarkingswet,
1968 (No. 59 van 1968), maak ek, Dirk Cornelis Herma-
nus Uys, Minister van Landbou, hierby bekend dat-die
Sagtevrugteraad, genoem in artikel 3 van die Sagtevrugte-
skema, afgekondig by Proklamasie No. R. 288 van 1962,
soos gewysig; kragtens artikel 17 (p) van daardie skema,

‘en met my goedkeuring, die verqusbepaiing_s in die. Bylae

“hiervan uiteengesit, opgelé het. _ N TE
- En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde ver-

bodsbepalings ,op -die. datum .van ,publikasie van hierdie

* kennisgewing in werking tree. y
- Goewermentskennisgewing No. R. 1581 van 1967. word
‘Hierby ‘herroep. it B o Rer e g b S

““1, (1) Onderworpe' aan die bepalings van subklousule
(2) mag niemand enige pere van die variéteit Bon Chretien,
in die beheerde gebied geproduseer, vitvoer nie behalwe
‘op gesag van ’n permit wat deur die Raad uitgereik is, of

‘andersins as oorcenkomstig die voorwaardes waaronder.

s0 ’n permit titgereik is. o
(2) Die bepalings van subklousule (1) is nie ten opsigte
van enige pere in daardie subklousule beskryf wat. per
spoor, pad of lug uitgevoer word vir verkoop in enige van
die buitegrensgebiede in-Afrika, van toepassing nie. |
2. Aansoek om 'n ‘permit om pere in klousule 1 van,
hierdie Bylae: beskryt
_vir verkoop- uit te voer, moet gedoen word op ’n aansosk-

vorm in die vorm voorgeskryf in Aanhangsel 1. hierby,

_wat._die Sagtevrugteraad, Posbus 1298, Kaapstad, moet

“bereik, op_of.voor Vrydag, 11 Oktober 1968. ;

3. ’n Permit om pere in klousule 1 van hierdie Bylae
beskryf, deur bemiddeling van die Raad vir verkoop uit
- te voer, moet in dievorm wees voorgeskryf in- Aanhangsel

voorwaardes: = |

(@) Dat die Raad- die- _ifeg sal hé om die hoeveelheid

spesifiseer in ’n°pérmit ten opsigte van enige seisoen, ‘te
gespe permit ten opsigte | :

vermeerder of te verminder; . :
(b) dat die hoeveelheid gespesifiseer in *n permit of

draagbaar is van een produsent na ‘n ander;
16

" tions set out in the Schedule hereto.

~ Minister van Landbou.

territories in Africa

ryf. deut bemiddeling van die Raad |-

ge gedeelte daarvan, ten opsigte van enige seisoen, 0or-

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 27 SEPTEMBER 1968 ~ . . -
'REMARKS:— ek

~You are hereby authorised to introduce only the above-stated cubic

tons of deciduous fruit intended for export for sale by -the
Deciduous - Fruit. Board, into the Table Bay Docksarea/Port
Elizabeth Docks area* during the week stated above. .

_This_permit is issued subject to the conditions prescribed by

- Government Notice No,"R. 1742 of ! 1968, and ‘it serves as. notifi~
cation that any other authorisation issued. by the Deciduous

Fruit Board in respect .of deliveries during the abave-stated week

of fruit intended for export for sale by the said Board, is hereby

cancelled. . This ‘permit is transferable. subject to the conditions

prescribed in paragraph 4 of the Schedule to the aforementioned

Goyernment Notice. a ' T ek
. per pro Deciduous Fruit Board,

.+ - General Manager. .1

No. R. 1743. - 27 September-1968.
- DECIDUOUS FRUIT SCHEME.
CONTROL OF PEARS OF THE VARIETY BON

CHRETIEN PACKED IN CASES AND INTENDED
FOR EXPORT. - s

In terms of section 79 (1) (b) of the Marketing Act
1968 (No. 59 of 1968), I, Dirk Cornelis Hermanus Uys,

‘Minister of Agriculture, hereby make known that the

Deciduous -Fruit -Board, referred to in section 3 of the
Deciduous Fruit: Scheme, published by Proclamation No.
R.. 288 of 1962, as amended; -has, under section 17 (p) of

that scheme, and. with ' my approval, imposed .the prohibi-

And T do hereby further make known that-the said
prohibitions shall become operative on the date of-publi-
cation of this notice: . .+ ro s D

Government Notice No. R. 1581 of 1967 'is hereby
repealed. . R Bt SRR Aed T R
e i D.C.H UYS, -

" Minister “of - Agriculture.

SCHEDULE. . - © svis o,

" 1.°(1) Subject to the, provisions of subclause (2), o

person shall export any pears of the variety Bon Chretien,
produced in the controlled. area, except under the autho-
rity of a permit issued by the Board or otherwise than in
accordance with the conditions subject to which such

- permit is issued.

(2) The provisions of subclause (1) shall nof apply in
respect of any pears described in that subclause exported
by rail, road"'}_'(_)r__aﬁj_'-;fcir sale in any of the overborder

. 2. Application for a permit to export pears described in
clause 1 of this Schedule for sale through the Board, shall
be made on an application form in the form prescribed in
Annexure 1 hereto which must reach the Deciduous Fruit
Board, P.O..Box 1298, Cape Town, on or before Friday,
11 October 1968, :

3. A permit to export pears described in clauée 1 of

this ‘Schedule for sale through:the Board, shall be in-the
“I1-hierby- en”word titgereik onderworpe aan die volgende | form prescribed in Annexure II hereto and shall be issued
ELTIED B0 e e T g | subject to the following conditionist — .t o L TR

(a) That the Board shall have the right to increase or
decrease the quantity specified in a permit in respect of
any season;’ SR e

(b) that the quantity specified in a permit, or any part
thereof, in respect of any season, shall Il;e transferable from
one producer-to another;
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(c) dat ’n aansoehworm genoem in klousule 2 van hier-

die Bylae, behoorlik voltooi en met 'n skatting van die

‘totale oes pere var die varietelt Bon . Chretien, in tonne
‘van 2,000 pond, daarin “Vervat, deur. die- Raad emtvzmﬁr
is op of voor Vryﬂag, 11 .ktober 1968; g

“(d) dat die hoe ee}heid ge gesﬁ'iseer in ’n permit aan
dle Raad gelewer: moet word by die innamepunte wat vir
'daardxe doel deur die Raad aangewys is;

(€)- dat enige h eveelhede wat in oorskrydmﬂ van dse
"hoeveelhe:d in
beskou mag word |as gelewer vir die doel van verwerkmg
en op koste van die produsent wat sodanige oorskrydings-
~hoeveelhede gelew#:r het, op ’n manier wat deur die Raad
of by regulasie kragtens die Wet vir lewering van pere

wat vir verwerk1 ng bestem is, voorgeskryf is, deur die

Raad of deur ’n persoon wat deur die Raad aangestel is,
gegradeer, gemerkl en herverpak mag word.

4, Elke u;tdrukkmcr waaraan 'n betekenis geheg is in

~die Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968), het dieselfde

dit. in . hierdie kennisgewing gebruik
word; voorts,. tensy uit die samehang anders blyk,
beteken— |

;» Raad - die Sagtevrugfemad genoem in artikel 3 van
~die skema; |-
.. beheerde gemed » . die distrikte Beilwile Caledon
_Ceres George, Humansdorp, Knysna, Malmesbury, Mon-
tagu, Paarl, Piketberg, Robertson; Somerset-Wes, Stellen-
“bosch, Sweﬂendhm Tuibagh Umondaie Welimgmn,
Worcester en Wynberg, R

betekenis. wann

-, produsent-", 'cheseifde ,a8 - if~ artlkels 2 en.27 van die

skema; -

. skema ” die |Sagtevrugteskema afgekond;o by Pmkla-_.
_masie No..R. 28& van 1962, soos gewysigs
., seisoen” ten opsigte van pere van die variéteit Bon
Chretien, die tydperk wat op 1 November van elke jaar
‘begin en op 31 Maart van die volgende jaar ten einde
loop. |

Opmerkmg —Afskrlfte van die aansoekvorm voorge-
_skryf. in Aanhahgsel 1 hierby kan ver
Sagtevrugteraad, Millstraat 16" (Posbus 1298), Kaapstad

|| - AANHANGSELI

BON CHRETIEN—PERE IN KISTE VERPAK

' AA EKVORM No
_Aan: D:e Sagtcvmgtemad Belangn'k .
i M?c%t deuri— -
i 4 A tﬁ‘"’l‘l!gleiaad
. " Posbus 1298,
| Kaapstad,

| ontvang word op of voor. Vrydag,
| S . 11 Oktober 1968 _

:.'.Ek. } ' (Druk’ u persoonlike)
S o : rubberstempel hier.
B
o [ . -

. hiermee, aa oek om 'n permlt om die ondergeneemde hoeveel-

] ggde: pere van dievariéteit Bon. Chretien in kiste verpak en bestem vir

" yitvoer vir verkoop deur bemiddeling van ‘die Raad gedurende die
l968;’69-selsoen uit te voer:

| "~ Gotal Kiste .

'n " permit gespesifiseer, gelewer word,

“West,.

word van die

(3) :hat an application form referred to in clause 2 of
this Schedule, duly completed and containing an estimate
of the total crop of pears of the variety Bon Chretien, in

tons of 2,000 1b, has- been recewed by the Board onor
.before E nday, 11 October 1968; -

' (d) that the. quantity SpCleled in a permit shall be
dehvered to the Board at' the mtake points nommated

for thal purpose by the Board;

(e) that any. quantitiies delivered in ‘excess of the quan-
tzty specified in a permit may be regarded as having been
delivered for the purpose of processing “and may “be
graded, marked and repacked by the Board or by a
person appointed by the Board at the cost of the producer
who delivered such excess guantities, in a manner pre-
scribed by the Board or by regulation under the Aet for

-the delivery of’ pears intended for-processing.

4, Eve’ry expression fo which a meaning has been
assigned i the Marketmg Act,- 1968 (No. 59 of 1968),
bears the same meaning when used in this notice? further
unless inconsistent wuh the context-

*“ Board ” means the Deciduous Fruit Board ref.efre'd .fo
in section 3 of the. scheme

“controlled area” means the Dlstnets of Bellvllle

~Caledon, Ceres, Gearge, Humansdorp, Knysna, Malmes-

bury, Montagu, Paarl, Piketberg, Robertson, Somerset
‘Stellenbosch, Swellendam, Tulbagh -Uniondale,
Welhngton Worcester and Wynber 2

p;odueer " has the meaning assmned thereto 111
sectlons 2 and 27 of the scheme;

“scheme ” ‘means thé Deciduous Fruit Scheme promul-

"'gated under Proclamation No R 288 ef ‘1962 as amended

* season "’ means, in relation to pears. of the variety
Bon Chretien the period commeéncing on 1 November
every- year and endmg on 31 March of the following year.

Note —Copies of the application form prescribed in

"Annexure I hereto may be obtained from the Deciduous

Fruit Board, 16 Milt Street (P.O, Box 1298), Cape Town.

ANNEXURE L

'BON CHRETIEN PEARS PACKED IN CASES.
 APPLICATION FORM No.-ooeoooo

To: The Deciduous letBoard lmportant 2
- |To be received by:— ~
Deciduous Fruit Boa:rd
P(éa Bo% 1298,
pe owm
. l]on or before Frid
11 Ocl:ober 19

‘(Impress your personal
rubber stamp here),

hereby apply | f‘or a permit to export the followmg quantity of‘ ‘pears
-of the variety Bon ien packed in cases and intended for export
for sale tbrough the Board, during the 1968/69 season:—

Number of Cases |
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SKATTING VAN TOTALE OES PERE VAN DIE VARIETEIT
' BON CHRETIEN VIR DIE SEISOEN.1968/69.. .. =~
Ek skat my totale oes pere van-die variéteit Bon Chretien, alle

grade inbegrepe, gedurende die seisoen 1968/69 op: - -7

- | In tonne van 2,000 Ib.

Naamtekening van .Prodi:seni- of

Datum..... sy behoorlik gemagtigde verteen-
: - - -, woordiger. - : :

AANHANGSEL IL . . 0. 00 .o

727111 O N—

Van: Die Sagtevrugtéraad. :

PERMIT OM PERE VAN DIE VARIETEIT BON CHRETIEN IN
KISTE VERPAK DEUR BEMIDDELING VAN DIE RAAD VIR
VERKOOP UIT TE VOER.

Asn

Seisoen | Verpakking . Getal kiste

U word hiermee gemagtig om slegs:bogenosmde géfal kiste pere vanc:
die “variéteit Bon. Chretien, ‘bestem vir uitvoer vir. verkoop deur

bemiddeling van die- Raad, gedurende bogemelde seisoen uit te voer. |

Hierdie permit word uitgereik onderworpe aan die voorwaardes voor-
geskryf in enige Goewermentskennisgewing wat betrekking daarop
het, en dit dien as kennisgewing dat enige ander magtiging (uitgs-
sonderd dié ten opsigte van die inbring van sagtevrugte in die Taf:i-
baai- of Port Elizabeth-dokkegebied) wat deur die Sagtevrugteraad
uvitgereik is ten opsigte van pere van die variéteit Bon Chretien in
kiste verpak en bestem vir uitvoer vir verkoop deur middeling van die
Raad gedurende bogemelde seiscen, hiermee gekanselleer word.
Hierdie permit is oordraagbaar. ) : : -

per pro Sagtevrugteraad, -

- Hoofbestuurder.

No. R. 1744, - 27 September 1968.
~ SUID-AFRIKAANSE SITRUSSKEMA. \
OPHEFFING VAN DIE VERBOD OP DIE VEREOOP
VAN POMELO’S IN DIE REPUBLIEK.
Kragtens artikel 79 (1) (b) van die Bemarkingswet, 1968
(Wet No. 59 van 1968), verklaar . ek, Dirk- Cornelis.
Hermanus' Uys, Minister van Landbou, hierby dat die
Sitrusraad ‘genoem in artikel 3 van die Suid-Afrikaanse.
Sitrusskema afgekondig by Proklamasie ‘No. R. 121 van
1964, soos gewysig, met my goedkeuring die verbod op die
verkoop van pomelo’s in die Republick, opgelé kragtens
artikel 16 (1) (o) gelees met artikel 21 van die genoemde
skema en afgekondig by Goewermentskennisgewing No.
R. 298 van 1 Maart 1968, opgehef het met ingang van 30
September: 1968. ol s
= L, .~ D.C. H.UYS,
o .- Minister van Landbou.
Ter verduideliking—Die uitwerking van hierdie kennis-
gewing is dat, vanaf 30 September 1968, tot verdere kennis--
gewing dit produsente van pomelo’s sal vrystaan om hulle
pomelo’s soos, wanneer en waar hulle goeddink, te
verkoop.’ = o T
1.

- From: "The Déciduous Fruit Board,

- from 30 September 1968.

'ESTIMATE OF TOTAL CROP OF PEARS OF THE VARIETY . .

.. BON CHRETIEN FOR SEASON 1968/69. __
* T estimate my total crop of pears of the variety: Bon Chretien, all |

-grades included, during season 1968/69 to be:—

| In tons of 2,000 b. |

Signature of Producer or his

Date... duly Authorized Representative.:

., ANNEXUREIL. .. .
(T e st Rl N

PERMIT TO EXPORT )?EARS ‘OF THE .'VAR]E.TY BON
CHRETIEN PACKED IN Cﬁgﬁ%SDR ‘SALE THROUGH THE

.To

- .Season_'_ |

You are héreby authorised to é_xp{)ft only the abovée-stated number -
-of cases of pears of the variety Bon Chretien intended for export for

. Pack = Numberof Cases

sale through the Board, during the above-stated season. This permit -

is issued subject to the conditions prescribed in any Government
Notice relating thereto and it serves as notification that any other
authorisation (excluding that in. respect of the introduction of
deciduous fruit into the Table Bay or Port Elizabeth Docks area)
issued by the Deciduous Fruit Board in respect of pears of the variety
Bon Chretien packed in cases and intended for export for sale through -
the Board during the above-stated season, is hercby cancefled.  This
permit is transferable. ; ;

- . per pro Deciduous Fruit Board,

‘General Manager,

No. R. 1744. 27 September 1968.-
SOUTH AFRICAN CITRUS SCHEME.
SUSPENSION. OF THE PROHIBITION ON THE
SALE OF GRAPEFRUIT IN THE REPUBLIC,

In-terms of section 79 (1) (b) of the Marketing Act, -
1968 (Act No. 59:of 1968), I, Dirk Cornelis Hermanus .
Uys, Minister of Agriculture, do hereby make known that
the Citrus Board, referred to in section 3 of the South -
African® Citrus Scheme, published by Proclamation No. -
R. 121 of 1964, as amended, has with my approval,
repealed the prohibition on the sale of grapefruit in the
Republic, imposed in terms of section 16 (1) (o) read with
section 21 of the said scheme, and published by Govern-
ment Notice No. R. 298 of 1 March 1968, with effect

. D.C.HUYS, .
s ~+ - Minister: of Agriculture.
Explanatory note—The effect of this notice is that until -
further notice producers of grapefruit will be free on and
after the 30th September 1968, to sell such grapefruit as,

! when and where they please.
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No. "R 947, 545 ! 2 =5 September 1968.
VEE- EN

" VLEISREELINGSKEMA ~—HEFFING

CP - KARAKOELPELSE HERROEPI‘\IG EN VER-”"

BETERING.

Goewermentskanmsgcwmo No. -R. 1550 van 30 Auaustus _

1968 ‘word hlcrby verbeter deur.na die syfers en woord
»21 Augustus ” die volgende sinsnede in te voeg, . 1954
s00s gewysig, kragtens artikel 16 van daardie skema ™ en
die sinsnede ,.gencem|in. artikel 3 van die Vee--en Vleis-
reélingskema, ‘waar, dit \ur dle tweede keer voorkom te
skrap. - _ I' _ -

: = 27 S&ptember 1968
LIVESTOCK AND: MEAT: INDUSTRIES CONTROL

SCHEME.—1-EVY ON KARAKUL PELTS REPEAL_\_:.
AND CORRECTION." : '

Government Notice No R 1550 of the 30th August
1968 is hereby corrected by ‘the insertion after the figures
and word * 21 Augustus” in the Afrikaans text of the
expression 1964 soos gewysig, kragtens artikel 16 van
daardie skema ” and the deletion of the expressxou
“ genoem in artikel 3 van die Vee- en Vleisreglingskema »
where it-appears for th_e.-second time.

DEPARTEMENT VAN SPOQRWEE EN HAWENS
No. R. 1735. | -
_ TREINBEDRYFSREGULASIES.

WYSIGINGSLYS

Re elasie 23 word hierby ‘gewysig deur subk]ousule :

) {a) en (b) deur die ’volgende te vervang:—

(2) hwgnemmo —{a} () Wanneer n drywer vind dat
’n outomatiese sinjaal op ,, gevaar ” is of geen aspek hoe-
genaamd vertoon nie, moet hy sy trein by daardie sinjaal

tot stilstand bring en!minstens drie minute daar wag. As
die sinjaal na verloop van minstens drie minute nog die

aspek ,; gevaar > vertoon of geen aspek- vertoon nie, mag

die drywer.. mits die |lyn vorentoe vry is sover as hy kan-

sien, versigtig by die" sinjaal verbyry. en hy moet gereed
wees om sy trein op|'n veilige afstand van enige versper-

ring tot silstand te bring op enige plek tussen die sinjaal

wat hy pas op ., gevaar” verbygegaan het en die eers-

volgende sinjaal. Hy moet boonop die snetheid van sy

trein so reguleer . ddt  hy sy trein tot stilstand kan bring

binne die “afstand ?vat by voor ‘hom- kan su:n [Kyk

regulasie 101 (9).]

(ii)--Die bepalmgs. van paraoraaf (@) (i) is ook van
wat op'

toepassmg wanneer; ‘n° outomatiese sinjaal
w.gevaar 7 is of Ueen aspek hoegenaamd vertoon mie, nie

die verligte letter Al op die gewone wyse vertoon nie. In-

sulke gevalle ‘moet die drywer seker maak dat dit ’n outo-
matiese sinjaal is. In die geval van *n seinhuis wat gedu-
rende bepaalde tydperke gesluit word, moet die drywer
’n lid van die trempersoneel na die seinhuis stuur om vas
te stel dat dit wel ﬂe‘slmf is.

" (b) Nadat 'n dlywer by 'n outomatiese sinjaal verby-
gery het wat op ,, geVaar ” is of geen aspek hoegenaamd
vertoen nie, most hy voortdurend versigtig wees onder-
wyl hy na die eersvolgende sinjaal ry, en al vertoon daardie
sinjaal die aspek o ry 7, moet hy metemm gereed wees

om sy trein op ’n lveilige afstand van ’n versperring tot -

stilstand te bring, totdat hy by ddardle sinjaal aankom.
As die volgende s=11]aa] die aspek ,, ry ™’ vertoon wanneer

die drywer- daar aankom, moet hy dlenooreenkomshg-
voortgaan, maar as daardie sinjaal ook ’n_outomatiese-
vertoon, of geen,

smjaal is en dit'die aspek ,, gevaar”
aspek hoegenaamd - vertoon nie, moet hy die-gedragslyn
veolg soos bepaal in! paragraaf (@) hiervan.

127 September 1968. -

DEPARTMENT OF RA!LWAYS ‘AND HARBOURS
27 September 1968 sipi

No R 1735.
TRAIN WORKING REGULATIONS
SCHEDULE OF AMENDMENTS.

Regulatlon 23 18 hereby amended by the subsntu-
tion of the following for subclause (2) (a) and (b):— G o

(2) Observance.—{a) (i) When .a driver finds an auto-
matic signal at “ danger >, or not showing any aspect at
all, he must bring his train to a standstill at that signal
and wait thereat at least three minutes. If at t]ie_expiration

‘of at least three minutes the signal still shows ““ danger ”,

or an aspect does not appear, the driver may, prowdcd
the line is'clear as far as he can see, proceed cautiously
past the signal, and he must be prepared to bring ‘his
train to a standstill at a safe distance from any obstruc-
tion, at any point between the signal just passed at
* danger ”-and-the -next-signal in advance, He must. also
regulate the speed of his train so. as to be able to bring -

Ihis train to a standsiill within the distance he can” sec' :
'_ahead [See regulauon 101(9).1 . 3

- (iiy The terms of paravraph (@) (1) also apply in -the
event of the illuminated letter “ A ™ not bemg dlsplayed :
in the usual manner by an automatic signal at * danger 7,
or not showing any aspect at all, In such cases the driver
must satisfy himself that it is an automatic signal. In the
case of a signal cabin which is closed during certain
periods, thé driver must send one of the train staff to the
signal cabin to establish that it is closed. '

- (b) After

passing an automatic - signal which is
at “ danger ”

or not showing any aspect at all, the driver

-must continue to exercise caution when proceeding to the

next signal in advance, and even though that signal may
be showing ° proceed " he must, nevertheless, be ready
to bring his train to a standstill clear of any obstruction
unti! he arrives at that signal. If the next signal reached
shows “‘ proceed.”, the driver must proceed accordingly,

-but if that signal is also an automatic signal and it is.at

“ danger”’, or is not-showing any aspect at all, the driver

must observe the procedure lald down in paragraph (a) !
hereof : .

DEPARTEMENT VAN VOLKSWELSYN EN
-~ PENSIOENE.
No. R. 1702. 1 27 September 1968.

WYSIGING VAN DIE REGULASIES UITGEVAAR-
DIG KRAGTENS DIE KINDERWET, 1960 (WET No.
33 VAN 1960).

Lragtens die ﬂﬂvoeodheld my verleen by artikel 92

van die Kinderwet, 1960 (Wet No. 33 van 1960), wysig |

ek, Cornelius Petrus Mulder, Mﬂmster yan - Volkswels

|
|
i
|
|

|
|

DEPARTMENT OF SOCIAL WELFARE AND
; PENSIONS. :
No. R. 1702 27 September 1968

AMENDMENT OF THE REGULATIONS MADE
glgfigg. THE CH]LDREN’S ACT 1960 (ACT No. 33
0.

By virtue of the powers vested in me by section’ 92_"_
of the Children’s Act, 1960 (Act No. 33 of 1960), 1, -~

-__.'.Comehus Petrus Mulder, Minister of Social Welfare and

‘ ST
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en Pensioene, vir sover die uitvoering van dairdie Wet
ingevolge Proklamasi¢ No. R. 42. van 1963 aan my
opgedra . is, in .oorleg met die Minister van. Finansies,
hierby met ingang van dic eerste dag van Oktober 1968

die regulasies kragtens genoemde artikel uitgevaardig en-

afgekondig by Goswermentskennisgewing No. R. 524 ‘van
30 Maart 1961, s00s gewysig— Do,

wi (@)-deur regulasie 11 (Zi dcur_ die. volgende te ver-
vang: — ' - o "o

-+ (2) (a) Die, bestuurders van ’n- kinderhuis moet
jaarliks aan die Sekretaris, binne drie maande na die
~ sluiting van die kinderhuis se boekjaar, geouditeerde
" rekeningstate, met inbegrip van ’n balansstaat en staat
“van inkomste en uitgawes, vir ‘daardie” jaar verstrek.
Die staat van inkomste en uitgawes  moet afsotiderlik

- die. verskillende bronne van inkomste -en’ die bedrag

it elke bron ontvang, aandui, asook die. toekenning van

uitgawes vir grond en geboue (met inbegrip. van herstel-

- werk), meublement en. uitrusting (met inbegrip van

- herstelwerk), salarisse, eetware en.kierasie, en vah.ander
uitgawes op die’ wyse wat die bestuur bepaal. .. .

(b) Die bestuurders van ’'n versorgingsoord moet aan
die Sekretaris, op versoek, geouditeerde rekeningstate,
met -inbegrip van ’n balanssstaat en staat van inkomste

. en uitgawes ‘vir enige bockjaar in - sodanige -versoek
vermeld, verstrek. _ F®

.. .(c) Die departementele , inspeksiebeampte moet, of

inspeksie van ’n versorgingsoord hom daarvan vergewis

" dat bevredigende standaarde -gehandhaaf word -en dat

' die gelde-wat van die-ouers: van kinders gevorder:word
redelik en'in ooreenstemming met die gelewerde dienste

-is. Hy moet sy:bevindings aan die Sekretaris meedeel.”;

(b) deur regulasie’ 15 (1) deur die- volgende ‘te ver-
vangi—

+ , (1) Die bestour van n kinderhuis, wat. maandeliks

-eise’ indien, moet so gou moontlik na die end van elke
~ kalendermaand en dié wat kwartaalliks eise indien, so
‘gou moontlik na die end van elke kwartaal, aan die
* Sekretaris 'n staat stuur wat die name van leerlinge
‘wat gedurende sodanige maand. of kwartaal van: die

kinderhuis afwesig was met vakansie- of spesiale verlof
en die tydperk van sodanige afwesigheid aantoon, en.

“moet ' ten opsigte 'van enige verlenging -van -vakansie-
‘verlof vir “n langer tydperk as die vasgestelde: getal
_.skoolvakansiedae en van enige vergunning van spesiale
* verlof aan enige leerling, aan sodanige staat.’n verslag
heg oor die feite en’ omstandighede wat na die mening
. van die bestuur sodanige verlenging of vergunning
geregverdig het.”; . . . . o

.+, (c) deur regulasie. 34 (1) deur die m]_gcﬂdc_t§ ver-'|

vang: —

o ooyf1) n Aansoek. om ‘n toclae_-iﬁgévdlge. p_arégfaaf'

. (a), (b} of {c) van regulasie 33 (1), gedoen in die toe-

“. paslike vorm, moet aan die plaaslike verteenwoordiger:

van die Departement. van Volkswelsyn. en Pensioene
voorgelé word of, as daar nie so ’n beanipte is nie,

“ #an die kommissaris van die distrik waarin die appli- | -

" kant woonagtig is, en moet ‘na “sertifisering aan die
Sekretaris gestuur word.”;

(@) deur regulasie 44 (1) deur die volgende te ver-.

o YRR

. (1) Behbﬁdéﬁs die bepalmgs van hierdie regulasies,
kan ’n toelae ooreenkomstig die skaal voorgeskryf by

_20

' Pensions; ifi so’ far ‘as the administration’ of the said-Act

has been assigred to me by Proclamation No. R. 42 of
1968, in consultation with the Minister of Finance, hereby
amend; with effect from the fifst day of October-1968, the
regulations made under. the said section and ‘promulgated

as amended—

by Go_vcrnmen;t_.-Nqﬁ_ce No. R. 524, dated 30 March 1961,

"= (@) by the substitution for regulation- 11..¢2) of the
following: — - T e

. “(2) (a) The managers cf a children’s” home .shall
furnish annually- to” the Secretary, within three months
. of the close of the financial year of the children’s
. home, -audited statements of account,. including a
‘balance ‘sheet and . statement of revenue and expendi-
ture for that year. The statement of revenue and
~ expenditure shall show separately the various sources
. of income and 'the amount received from each -source
and the allocation of expenditure to land and. buildings
' (including repairs), furniture ‘and equipment (including
 repairs); salaries, foodstuffs and -clothing, and of other
‘expenditure in-such manner as the management may
determine. & Wy

=

"+ (b) The m’anageré. of a place of care shall submit to

the Secretary on request, audited statements of account,
including a balance sheet and statement of revenue and
expenditure for any financial year specified in such

- request.
voornoemde state ingedien word al dan nie, tydens die | :

(¢) The departmental inspection officer shall, whether

~or not the aforementioned statements are submitted,

- during the ‘inspection ‘of a place of care satisfy himself

*'that satisfactory standards are maintained -and that the

fees collected from the parents of children are reason-

. able and in accordance with the services rendered. He
~shall convey his findings to the Secretary.”;

(b) by the substitution for regulation. 15 (1) of the
- following: — e W T

(1) The management of a children’s home, sub-
mitting claims monthly, shall as soon as may be after
_the end of each calendar month, and that submitting
..claims quarterly as.soon as may be after the end of
. each quarter, send to the Secretary a statement showing
the names of pupils who were absent from the children’s

- home on vacation leave or special leave during any part
" of such month or quarter and the period of” such
absence, and shall annex to such statement, in:respect
of any extension of vacation leave in excess of the
number of school holidays laid down and of any grant
of special leave to any pupil, a report of the facts and
. circumstances -which in-the opinion of the management

justified such-extension origrant.”; .-

(c) by the substitution fot regulation 34 (1) of the
following: — LT P g e
““(1) An'application for a-grant in terms of paragraph

" (a), (b) or'(c) of regulation 33 (1), made in the appro-

~ priate form, shall be submitted to the local representa-
tive' of ‘the Department -of Social -Welfare and Pensions,
or, if there is no such officer; to the commissioner of
the. district in ‘which the applicant is residing and shall
after certification be sent to the Secretary.”; |
'(d) by the su_bstitﬁtion for regulation 44 (1) of the
following:— = . = -
“ (1) Subject to the provisions of these regulations, an
allowance in accordance with the scale prescribed by
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regulasne 5 l op aansock, gedoen in dle toepashke vorm
- deur ’n vader of stiefvader van ’n gesm wat uit minstens
-~drie kinders - bestaaﬁ
- kind .van. sodamge esm tot voordef:l van die hele gesm
. -beta:d word.”; ool o

{e} deur die vmrbehoudsbepahng van- reguTas;e 47
{l)(n)teskrap.. |

(f) -deur’ rcgulas:el 47 (2) (b) deur die volgunde regu-
lasie te vervang: —

(B Geen ‘toelag word oorcenkomsug resulasw 33
. _-.»(1) (b) aan 'n ouer; betaal nie, tensy die ouver— . -

_ (1] n viou is, sbos ‘omskryf ‘in paragraaf (@) van

" hierdie subregulasm of "n vrou is' wie se man nie regtens
'aanspreekhk IS om die betrokke kmd te onderhoa ‘nie;

o ]

|

(u) 0 man s wat n maatskaphke pensaoen ontvang'

,-._:-_of wat, indien dit nie was. Vit sy middele of verblyfs-
';-.‘.._kwahfikasws ni¢, bevoeg sou gewees. het om-sodanige
. pensioen te ontvang of wat vir 'n tydperk van minstens

ses:maande totaal geneeskl,ndlg ongeskik verklaar is om
enige lonende werk | te verrig.”; -

(g} deur: regulasxe 47. (3} (e) deur dle wlgenc[e te

_vervang:— . .. |
.. (€) enige bonus beraa]baar -mge_vo_lge- _ regul-as.e

" '52 bis of 52'ter; '}

(h) deur die vmgendc paragrawe by regulasm 47 (3) ]

P - voeg: —

(g} dle persoonhkc \rCI‘dIEI’lSte van n. persoon wat |
~ithe - Secrclary lhat hﬂ has atta;ned the age of qeventy

53 years

- ;dle Sekretaris oortulg dat hy die leeftyd van. scwentlg
jaar bereik het; o ; N

h) emge midde!» of mkomstc ‘van ’n’ persoon wat nie

regtens aanspreekl‘ik is om c11e betrokke kind te onder-
., hou nie’ ;

(0 deur in regulas;e 48 (1) (a) en (b) die ultdrukkmﬂs
, R18.00” en ,, R20.00” deur onderskeidelik die uit-
drukkings ,, R20.00” en ., R24.00” te vetvang; -

(j) deur in regﬂllame 49 (a) en (b) die uitdrukkings
» R204.00™ en R24000” deur . onderskeidelik die
' ultdrukkmgs 5 R240 00~ . R288.00”" .te vervang;

- .
k) deur in regulasae 50. (1) die uitdrukking
., R120.00” deur die uvitdrukking ,, R140.00” te ver-

vang; I

() deur in rsglulasw 52 die. uitdrukking ,, R66.00 "

deur die ultdrukkmg ,,Rl?DOO” te vervang;

(m) deur in regulas:e 52 bis die ultdrukkmg » R3.00”
deur die mtdrukkmg » R4.00™ te vervang;

(n) deur die volgende regulasie na’ regulasw 52 bis
in te voeg: — - |

52 ter. Aan| die ouer van ’n Blanke kind ten
opsigte van wie 'n toelae ingevolge regulasie 33 (1) (b)
of 44 (1) betaalbaar is, word, benewens sodanige Loelae,
'n bonus van R1.00 per maand per kind betaal.”;

(0) deur Von:l'as Nos. 15, 16 en 20 uit die Same-_

vatting van Voorgeskrewe Vorms en uit die voorbeelde
verstrek, te skrap.

1 C. P. MULDER,

Minister van Volkswelsyn en Pensioene. -

|
|
!
|
i
|

1
i

-ten opsigte. van. elke. afhankhke-

reguiallon 51 may, on apphcafxon ‘made in the appro-

* priate’ form by the father or stepfather of a family
_ consisting of not less than three children, be-paid in
__respect of every dependent chﬂd of al.ICh famlly for .he
. benetit of the whote family.”;

(e} _by ‘the deéletion of the prOV‘lSO to I‘Cﬂulatlotl

47 (1) (i);

" {f) by the subst:tutlon for regulation 47 (2)- (b) of the
following: —

() No grant shall be paid to.a parent in terms of _

'reoulatlon 33 (1) (b) unless’ the parent-—

(i) is a woman as dcuned in paragraph (@) of thlS

+ subregulation or 4 woman whose husband is not legally

liable to maintain the child concerned Or
(n} is a man who- is in receipt of a soc:al pensmn or

- who, if it were not for his means or residential qualifi-
‘cations, would have been eligible to receive such pen-

sion, or who has been certified as totally unfit to under-

‘take remuner&tlve work for a: penecl of at’ Icast alX

months.”

(g) by the subsmunon for reoulanon 47 (3) (e) of

the following: —

= (e) a.r:y "bonus pa}able in terms of regulatlon 52 his
or 52 ter; ;

(1) by the add:tion to ref'nlatlon 47 (3) of thc fOHOW-
ing paraﬂraphs -

"“(o) the p..rsona} earmngs of a person ‘who saﬂsf:es

(h) any means or income of a person not 1egally

liable.to mamtam the child concerned.”;

() by the substitution in regulation 48 (1) (a) and b
for the expressions - R18.00” and ““R20.00 ™ of the
expressions *“R20.00” and “ R24.60” respectively;

() by the substitunon in regu}ation 49 (a) and (b)
for the. expressions “R204.00” and *R240.007 of
the. expressmns o R240(}0” and “R288.00 respec-
tively; '

k) by the substitution in regulation 50 (1) for the
expressmn “*R120.00 of the expression * R140.00 ™;

(/) by the substitution in regulation 52 for the expres-
sion “ R66.00™ of the expression “ R120.00™;

(m) by the substitution in regulation 52 bis for the
expression - *“ R3.00” of the expression ““R4.007;

(n) by the insertion after regulation 52 bis of the
following regulation: —

52 ter. The parent of a White child in respect of
whom a grant is payable in terms of regulation 33 (1) (b)
or 44 (1) shall, in addition to such allowance be paid
a bonus of R1.00 per month per child.”;

(0) by the deletion of Forms Nos. 15, 16 and 20

- from the Summary of Prescribed Forms and from the

examples given.

C. P. MULDER,
Ml[llbtel' of Socnal Welfare and Pensions.
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.R.1710.- Wet

_R.1714.

RATS:
‘R1726.

R.1746.

RATIE.

. - INHOUD. - |
No. e
GOEWERMENTSKENNISGEWI!NGS _
- Arheid, Departement vaa i l )
GOEWERMENTSKENNISGEW!NGS
lop.. Nywerheldsversoemn [ 1936:
Drank- en Verversingsbedryf, Durban.
Hernuwing van Hoofooreenkoms- ...
‘Wet op. Vakleerlmge 1944, soo0s gewys;g
Komitee = vir Vakleerlmgskap die
Menbelnywerheid,  Kaapse fdelmg
" Intrekking en voorskrywmg van \eervoor—
waardes ... .. o
Wet op \(akleerlmge 1944 soos gewy51g
©Komitee  vir Vakleerlmgskap lin  die
Meuhelnywerheld - Kaapse: A;fdelmg
Indiensneming:en: beemdlgmg ‘van -dienste
van mmder]anges in' aangewese hmba_gte
“Wet - ‘op: N){’ werheidsversoening;| . 1956:
Klerasienywerheid, Transvaal: Verlengmg
van Hoofooreenkoms ... ... ..
Wet op Fabrieke, Maslmerle en Bouwark
~ 1941: Vrystelling van S:ektever‘lofbepa-
. - lings® -Klerasienywerheid, Transxl.raal
Wet op Nyweérhel dsversoemng,. 1956
_ Drank-  en Verversingsbedryf, | Kaap:
W Wyssgmg van Hoofooreenkoms 2

" BLADSY

: Ilantue-adm:mstrssle en -untwikkelmg, Delﬂanement van

GOEWERMENTSKENNISGEWING

: R 1745 Regulastes vir die’ lisen§|érlng vah persele

- Docane en Aksyns, Departement van

- R.1709.

2

kS o e,
Landhou-ekonomle en -bemarkmg, Departement van

Goewermentskenm;sgewmg

e

GOBWERMENTSKENNISGEWINGS y
.-R.170 ane-_en Aksynswet, 1964:

e e N (ot eTy™
Docane- en -Aksynswet, 1964: Wys:gmg
van Bylae No. 3 (No. 3/136). .. e
Doeane- en 'Aksynsivet, . 196
van ‘Bylae- No. 4 (Na, 4143);

Doeane- en Aksynswet
van Bylae No. 1 (No. 1/168) ..

Doeane- en Aksyhswet,:
_van. Regulasies (No. MR,r RV ridl wie o

Doeane- en Aksynswet

© Wysiging van
- No: R. 920 van 25 Junie 1955

R.1706:
R. 1707

R.170__8

R.1732.

_ tory Notes to the Brussels Nomcnc.ature
(EN 9 . iv v

lndiérsake, Departement Fradi A

GOEWERMENTSKENNISGEWING . | ¢ 2% I,

R1701. Wysngmg van die. regu[asms mtg k.7 artﬁfg‘-"’ 10 o U

 kragtens dle Kmderwet 1960 "|

. GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. ., ... | _

R.1741. Sagtevrugteskema: Kcnmsgewmg deur
pradusente “van lewerings vir uitvoer ...

R.1742. “Sagteviugteskemas Beh"‘%l; oor inbring van

R1743 .Sagtevmgteskema' Behieer “Yan peje"' van~
die variéteit Bon Chretien in kiste averpak
en bestem Vir _mtvoe.r

R.1744. Suid-Afrikaanse’ Sltrusskema. Opiﬂleffmg

van die verbod op die verkoo van

pomelo’s in die Republiek .. T e ,
R.1747. Vee-. en Vleisreglingskema: Hefflbg op T

karakoelpelse: Herroeping: Verbetermg 19

Spoorweé-en Hawens. Departement-van ..
GOEWERMENTSKENNISGEWING

R.1735. Treinbedryfregulasies: . Wymglngsl}'sl Simeah

Volkswelsyn en Pensioene, Departement \ran ‘
" GOEWERMENTSKENNISGEWING ;

|
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alle Posstakke
sonder mrsieidende af~

Adresseer” |
duidelik en-

* kortings, | =
. 'Piaas U eie adres agterop die koevert of |
omslag. . .|
. Moenie mhntstukke of ander harde
“artikels in briewe insluit nie. ©

|

Gebruik pasorders of poswissels wanneer

. geld deur die‘pos gestuur word, -
~Merpak o pékkr-:tte behoorlik. - Gebruik

sterk houers en- dlk paprer en: b:nd dit

‘stewig vas.|

6. Maak seker dat die posgeld ten. volle

10,

vooruitbetaal is.

.7 Plakdie péssaels in"die ‘boonste: regter-'%

hoek van d||e koevert of omslag.
Verseker

waardevolie briewe. : Doku-ment_e ‘wat
slegs tean hoé koste vervang kan word,
moet verkieslik verseker word.

Pos vroegtydig en dikwels gedurende die
dag. Posstukke wat tot op die laaste

oomblik’ ;eruggehou word ‘kan' ver-

. traging verocrsaak. .
Verstrek |u- voi!eduge ‘posadres aan u
korrespondente asook u- posbusnommer -
3 __waar van, toepassing -

volledig,

u - pakkette. en registreer'

Efsefui ﬂm ism .

R3]

Add ress azI mall fu!!y, cIearIy and wi hout

' misleading abbreviations. -

;. Place your own address on the back ofthe

. envelope or wrapper.

| Do not -enclose coins or other hard

obj jects m letters,

Money Order.

* Pack parcels properly, using strong con=
¢ tainers and-heavy. paper, Tle securely,

Prepay pestagé fuiiy o ;
- Place postage. starnps in the upper-. right

hand corner of the-envelope or wrapper.

Insure your. parcels and reglster valuable

letters. Documents which can only
be replaced at considerable cost should
preferably be insured.

Post early and often during  the day.

" Mail held until the Iast moment may

cause delay

_ Send" remittances by Posta[ Order or"

Give your correspondents your correct
... post _office address including your box
' number where applicable. . . :

| S _j.h__.'g?-' R "‘(d‘

y»/m.d i

VER gfa--y-c

- Prys R3. 33 - . |
BAAR VAN DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA EN KAAPSTAD__.'

D:e Deifsiféwwey van Sund Afnka-

D:e \uerde L.llgawe van Die Delfstowwe van Suld A)‘nka h

is nou besknk baar

?

Eheay

Prlco R3.33-

darﬁ_im

| T-he_ Mlneral Resources of South Afnca
| | The fourth ed'hon of The Mineral Resources in South Afnca _..51'-- |

is now avallable -

tBLE FROM THE GOVERNMENT PRINTtR PRETORIA AND CAPE TOWN

; .23




‘verband met spesiale diensts en . oor aader ﬂlizguﬂg na
telefoongids voorkom R ey _— iy 3

ef'-".‘Maak u gesprekke s0 kort moomlik
@ Wees seker dat u die regte nommer het voordat u’n oproep

e Besniwoord u Telefoon onmiddellk en praat duidelik,

il

Sk AUET S R e verseker: )
e Lees die nutt;ge wenkc en aanwysmgs wat op dae bladsye in

jeoesestcsatace S r:-—*‘-u st ereBoA '
.-:’To emu}'e a i

Satlsiacmry Teiephone Servzce

@ Read the specla'i services and other mformat:lon pages of yous
directory for useful hints and directions.

Avoid long coqversat.lons.

e Be sure of theé number you want before making a call.
. | .

@ Answer your f&%lephone promptly and speak distinctly.

DIE STAATSDRUKKER, Pmo“b] ' T A TIIBGOVE,RNMENT PRINTER; PRETORIA, -
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